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சபற்றாரக்ை். சககாதரகன, இன்றிரவு அந்த வாய்க்காளல உன் 

ஜீவியத்தில் நீ கதாண்டுவாயானால், அந்த கமாசமான காரியங்களை 

எல்லாம் உன் ஜீவியத்திலிருந்தும், இருதயத்திலிருந்தும் தூக்கி 

வீசுவாயானால், அதனுளடய இடம் அதல்ல, அந்த எல்லா கமாசமான 

அவிசுவாசத்ளதயும், டாக்டர.் இன்னார ் இன்னார ் சசான்னளதயும் 

தூக்கி வீசிவிடட்ு, அந்த சசயல்களை நிறுத்துவாயானால்...?... 

[ஒலிநாடாவில் காலியிடம்]  
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இந்தப் பள்ளத்தாக்கிலே எங்கும் 

வாய்க்காே்களள வவட்டுங்கள் 

Make The Valley Full of Ditches 

53-06-09 

கானர்ஸ்விே்லே, இந்தியானா, அவமரிக்கா 

 

அந்த காரியங்களைப் பற்றி ககட்பதில் நான் மிகவும் 

மகிழ்சச்ியளடகிகறன். நீங்களும் கவனித்துப் பாருங்கை், நான் 

இங்கிருந்து சசன்றவுடன், பல நாட்களுக்கு பிறகு, ஊழியக் 

காரரக்ைாகிய உங்கைிடம் உங்கை் சளபகைில், ஜனங்கை் வந்து 

“உங்களுக்கு சதரியுமா, அது என்ளன விடட்ு சசன்று விட்டது” என்று 

கூறுவளத ககட்பீரக்ை். அவரக்ைில் அகநகளர என்னால் அளழக்க 

முடியவில்ளல. அவரக்ை் மீது அது சதாங்கிக்சகாண்டிருப்பளத நான் 

காண்கிகறன், ஆனால் இங்கக இளடயிகலா, இங்கக கமளடயில் யார ்

நின்றாலும், இங்கக இளடயிகல இருைான இடமாயிருக்கிறது. சில 

கநரங்கைில், அது நகரவ்ளத நான் காண்கிகறன், ஆனால் என்னால் 

அந்த நபளர சரியாக பாரக்்க முடியவில்ளல (உங்களுக்கு புரிகிறதா?). 

கமலும் அதிலும் குறிப்பாக நீங்கை் அபிகேகத்திற்கு கீகழ 

இருக்கும்கபாது, நீங்கை் - நீங்கை் அளதப் பாரப்்பதில்ளல. அது 

துரிதமாக சசயல்படவில்ளலசயன்றால், ஏன், அது கவசறங்ககா ஓரிடத் 

திற்கு நகரந்்துவிடும். உங்களுக்கு புரிகிறதா? பின்பு நான் இங்கக இந்த 

கமளடயின் மீது நின்றுசகாண்டிருக்ளகயில், அது இங்கக இருக்கும் 

கபாது நான் அளத உணருகிகறன், பின்பு அது சவைிகய சசன்று 

விடுகிறது. அது சதாங்கிக் சகாண்டிருப்பளத நான் பாரத்்து, அளத 

கவனிப்கபன், அது யாகரா ஒருவர ் மீது சதாங்கிக்சகாண்டிருக்கும். 

உங்களுக்கு புரிகிறதா? கமலும் அப்கபாது ஒரு - ஒரு தரிசனம் 

திறந்தைிக்கப்படும். 



2                                     இந்தப் பள்ளத்தாக்கிலே எங்கும் வாய்க்காே்களள…..  

இங்ககயும் அல்லது கவசறங்ககயும் இந்த வரிளசயில் ஒருகபாதும் 

நின்றிராத அகநக, அகநக ஜனங்கை் இங்கக சுகமளடந்து 

இருக்கிறாரக்ை் என்பளத நான் அறிகவன். அவரக்ளை நான் இங்கக 

இந்த - இந்த கமளடயிலிருந்து அளழத்துக்கூட இருக்கமாட்கடன். 

வழக்கமாக, ஆராதளனயின் களடசியில், நான் சற்கற 

சதாடங்குகவன்... சில கநரங்கைில் ஒரு மகத்தான விசுவாச அளமப்பு 

(class of faith) அப்படிகய எல்லாவிடங்கைிலும் நகரந்்து சசல்வது 

கபான்று அது இருக்கிறது. உங்களுக்கு புரிகிறதா? அவரக்ைில் 

அகநகரஅ்ளத ஏற்றுக்சகாை்கிறாரக்ை். பாருங்கை்? உங்களுளடய 

சுகமைித்தளல சபாறுத்தவளர, ஏன், கிறிஸ்து அவரக்ளுக்காக 

மரித்தகபாகத ஒவ்சவாருவளரயும் சுகப்படுத்திவிடட்ார ் என்பளத 

நான் அறிகவன். உங்களுக்கு புரிகிறதா? எனகவ அளத விசுவாசிக்கும் 

படியான உங்களுளடய சுவாசம் அதுதான் ஒகர காரியமாக 

இருக்கிறது. 

2. சகாஞ்ச கநரதத்ிற்கு முன்பு, நான் தங்கியிருக்கும் இடத்திற்கு 

பக்கத்தில் ஒரு ஊழியக்காரர ் வாகனத்ளத ஓட்டிக்சகாண்டு வந்தார,் 

அவர ் கூறினார.்.. அவர ் தன்ளன அறிமுகம் சசய்துக் சகாண்டார,் 

அவரும் வியாதியஸ்தரக்ளுக்காக சஜபிக்கிறார.் ஒரு - ஒரு ஒரு 

வியாதிப்பட்ட கநாயாைியான சிறுமி அவரிடம் இருக்கிறாை். அவை் 

மிகமிக கமாசமான நிளலயிலிருக்கிறாை். நான், "சககாதரகன, 

கூட்டத்திற்கு வந்துப்பாருங்கை்” என்கறன். “அகநகமாக இன்று 

அவரக்ை் சஜப அடள்டகளை சகாடுப்பாரக்ை்” என்று நான் கூறிகனன். 

ஆனால் இந்த மதிய கவளையிகலா நாங்கை் அளவகளை சகாடுக்க 

வில்ளல. நான் கூறிகனன்... 

அவர,் “சககாதரன் பிரன்ஹாகம, எங்களுக்கு சஜப அடள்ட கவண்டாம். 

நாங்கை் கவனிக்ககவ விரும்புகிகறாம்: கரத்்தருளடய ஆவியின் 

ஏவுதல்தான் (inspiration) எங்களை சுகமளடந்த நிளலக்கு 

உயரத்்துகிறது” என்று கூறினார.் அந்த மனிதன் சசான்னது சரிகய. 

அஹ்-அஹ். அவருக்கு அந்த உண்ளமயான அரத்்தம் புரிந்திருக்கிறது. 

அதற்கு கதளவப்படுவது அதுதான். உங்களுக்கு புரிகிறதா? 

அதினுளடய ஆவியின் ஏவுதல் தான் உங்களை அந்த இடம்வளரக்கும் 

உயரத்்திக்சகாண்டுவருகிறது, அங்கக கதவன் என்ன சசய்கிறார ்

என்று... அவருளடய பிரசன்னம் அங்ககயிருக்கிறது என்பளத 

காண்கிறீரக்ை். 

இப்கபாது, கதவன் குறிப்பிட்ட இடங்களுக்கு சசல்கி றார ் என்றும், 

அதன்பின் அவர ் இன்சனாரு இடத்திலும், மறுபடியும் கவசறாரு 
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தண்ணீர ்புறப்படட்ு வந்தது. அது இன்னும் அங்ககதான் இருந்தது. அது 

இன்னும் இன்றிரவும் இங்ககதான் இருக்கிறது, இஸ்ரகவல் பிை்ளைகை் 

தங்கை் தாகத்ளத தீரத்்துக்சகாண்ட அந்த மாறாத கன்மளல. 

அவரத்ான் அந்த கன்மளலயாயிருந்தார.் “கதவன், தம்முளடய 

ஒகரகபறான குமாரளன விசுவாசிக்கிறவன் எவகனா அவன் அழிந்து 

கபாகாமல் இருப்பதற்காக, அவளரத் தந்தருைி, இவ்வைவாய் 

உலகத்தில் அன்பு கூரந்்தார.்" அழிந்து கபாய்க்சகாண்டிருந்த 

ஜனங்கை், அந்த அடிக்கப்பட்ட கன்மளலயினால் ஜீவித்தாரக்ை். 

இன்றிரவும், அழிந்துசகாண்டிருக்கும் ஜனங்களுக்கு, அவரத்ான் அந்த 

அடிக்கப்பட்ட கன்மளலயாய் இருக்கிறார,் ஜீவிப்பதற்சகன்று 

இருக்கிற ஒகர ஒரு நம்பிக்ளக. பரிபூரணமான மாதிரி. அவர ் அங்கக 

இருந்தார.்  

40. அளதக் குறித்த பிரசச்ளன என்னசவன்றால், நீங்கை் கதாண்ட 

ஆரம்பித்தகபாது, உங்களுக்கு சதரிய கவண்டிய முதல் காரியம், 

உங்கை் மண்சவட்டிளய சகாண்டு கடினமாக கதாண்ட 

ஆரம்பிக்கிறீரக்ை்: “பத்து சதவீதம் சகாடு” என்று கூறினால். ஓ, ஓ. 

அளத சசய்ய முடியாது. உங்களுக்கு அதிகமான தண்ணீர ்

கிளடக்காது. உங்களுக்கு கிளடக்கும் அடுத்த காரியம்... சககாதரகன, 

நீங்கை் சதாடரந்்து கதாண்டிக் சகாண்கட இருந்தால், சதாடரந்்து 

கதாண்டிக் சகாண்கட இருந்தால், அந்த கமாசமான சந்கதகங் 

களையும், அந்த பளழய கழுவும் பாத்திரங்களையும், பாளறகளையும், 

கற்களையும், அது கபான்றளவ களையும் கதாண்டி அப்புறப் 

படுத்துங்கை், அது எல்லாவற்ளறயும் சவைிகய தூக்கி வீசும் அைவுக்கு 

ஆழமாக கதாண்டுங்கை், அதின் வழியாக கபாதுமான தண்ணீர ்

பாய்ந்து சசல்லும்படியாக சசய்யுங்கை், அப்படி சசய்யும் கபாது 

அவ்வப்கபாது உங்கைால் மிக நன்றாக தாகதள்த தீரத்்துக்சகாை்ை 

முடியும். இன்றிரவு என்னதான் காரியம்? நீங்கை் உங்கை் சளபளயயும் 

இளதயும், அளதயும் தாண்டி கிறிஸ்து இகயசுவுக்குை் கதாண்ட 

கவண்டும். அல்கலலூயா.  

41. அடுத்த நாை் காளலயில், அவரக்ை் பாரத்்தகபாது, அவரக்ை் 

சகாஞ்சம் தண்ணீளர கண்டாரக்ை். கமாவாபியரக்ை் பாரத்்து, “அது 

பாரப்்பதற்கு இரத்தம் கபான்றிருக்கிறகத” என்று கூறினாரக்ை். 

அவரக்ை் அதினுை்... ஓட ஆரம்பித்தாரக்ை், அவரக்ை் ஒருவளர ஒருவர ்

சகான்று விட்டாரக்ை் என்று அவரக்ை் நிளனத்துக்சகாண்டாரக்ை். 

இஸ்ரகவல் சஜயத்ளத சபற்றது; அந்த நாைில் எல்லா நீரூற்றுகளையும் 

தூரத்்துப்கபாடட்ு; ஒவ்சவாரு நகரத் ளதயும் தகரத்்து; எல்லா 

காலங்கைிலும் இருப்பதிகலகய மகத்தான சஜயங்கைில் ஒன்ளற 
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ஒரு சுரமண்டல வாத்தியக்காரளன என்னிடம் சகாண்டு வாருங்கை்” 

என்றான். பாருங்கை், அவனுளடய ககாபம் உசச்ிக்கக ஏறிவிட்டது. 

அவன் சாந்தமாக கவண்டியிருந்தது.  

இப்கபாது, சளபயில் இருக்கும் இளசளய விசுவாசிக்காத ஜனங்ககை, 

அளதப்பற்றி என்ன? அந்த சுரமண்டல வாத்தியக்காரன் வாசிக்க 

ஆரம்பித்தகபாது, ஆவியானவர ் அந்த தீரக்்கதரிசியின் மீது வந்தார.் 

பாருங்கை்? தீரக்்கதரிசியின் மீது ஆவியானவர ் வருவதற்கு 

இளசயானது உதவியிருக்குமானால், பின்பு இன்றிரவும் அது அகத 

காரியத்ளத தான் சசய்யும். எலியாவின் ஆவி... 

38. இப்கபாது, என்னால் அதிகமான இளசளய வாசிக்க முடியாது. 

என்னிடம் பத்து நரம்புகை் சகாண்ட கருவியிருக்கிறது, ஆனால் 

அளதக் சகாண்டு என்னால் முடிந்த அைவுக்கு சிறந்தளத என்னால் 

சசய்ய முடியும், அப்படியாக. [சககாதரன் பிரன்ஹாம் தன் ளககளை 

தடட்ுகிறார]். நல்லது, “நான் ஒரு தீரக்்கதரிசி அல்ல” என்று நீ கூறலாம். 

அப்படியானால் அந்த கருவிகைில் ஒன்றாய் இரு. எங்ககயாவது 

சகாஞ்சம் ளசளய வாசியுங்கை். எளதயாவது சசய்யுங்கை்.  

கரத்்தருளடய ஆவியானவர ் அவன் கமல் வந்தார.் ஆவியானவர ்

வந்தகபாது, அவன் காரியங்களை காண ஆரம்பித்தான். ஒரு தரிசனம் 

வந்தது. அவன் சுற்றிலும் பாரத்்து; அவன், “கரத்்தர ்உளரக்கிறதாவது” 

என்றான். அங்கக சசன்று, வாய்க்கால்களை கதாண்டுங்கை், நீங்கை் 

எந்த காற்றின் சதத்த்ளதயும் ககடக்மாட்டீரக்ை் அல்லது மளழளயயும் 

காண மாட்டீரக்ை். ஆனால் கரத்்தர ் உளரக்கிறதாவது, அந்த 

வாய்க்கால்கை் தண்ணீரினால் நிரப்பப்படும்.” சககாதரகன, நான் 

உன்னிடம் கூறுகிகறன், அவரக்ை் கதாண்ட ஆரம்பித்தாரக்ை். சரியாக 

அந்த பாளல வனத்தில். அங்கக எந்த மளழயும் வரப்கபாவதில்ளலகய, 

அது எப்படி வரப்கபாகிறது? அளத பாரத்்துக்சகாை்வது கதவனுளடய 

கவளலயாயிருக்கிறது. வாய்க்கால்களை கதாண்டுவது உன்னுளடய 

கவளலயாயிருக்கிறது. அது சரி.  

39. அவரக்ை் கதாண்ட ஆரம்பித்தாரக்ை். அவரக்ைில் சிலர,் "கதாண்டும் 

கருவி என்னிடம் இருக்கிறது” என்றாரக்ை். நீ எவ்வைவு ஆழம் 

சசல்கிறாகயா, அவ்வைவு அதிகமான தண்ணீளர நீ சபறப்கபாகிறாய். 

இன்றிரவும் அது அப்படி தான் இருக்கிறது. சில வாய்க்கால்களை 

கதாண்ட ஆரம்பியுங்கை், அப்கபாது பரிசுத்த ஆவியானவரால் 

அதினூடாக பயணிக்க முடியும். அந்த பாளலவனத்தில், கமாகசயின் 

நாட்கைில் அடிக்கப்பட்டிருந்த அந்த கன்மளலயிலிருந்து அந்த 
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இடத்திலும் இருப்பார ் என்பளத நீங்கை் அறிவீரக்ைா. நீங்கை் அளத 

அறிவீரக்ைா? மிக அதிகமான "ஆசமன்களை” ககடக்வில்ளல, ஆனால் 

அதுதான் உண்ளம. பாருங்கை்? பாருங்கை்? “அப்சபாழுது அந்த 

ஜனங்களை சுகமாக்கும்படிக்கு கரத்்தருளடய பிரசன்னம் அங்கக 

விைங்கிற்று.”  அது சரியல் லவா? “அந்த வழியிகல கரத்்தர ்கமாகசளய 

சந்தித்தார,்” உங்களுக்கு நிளனவிருக்கிறதா? அவன் சசன்றகபாது, 

அந்த வழியிகல அவளன சந்தித்தார.் 

3. என்னுளடய சளபயில் ஒரு சீமாட்டி... சககாதரன் பீலர,் திருமதி. 

சவபர.் அவை் காசகநாயினால் மரித்துக்சகாண்டு இருந்தாை். களடசி 

கட்டத்தில் அவை் சுகாதார நிளலயத்தில் (sanatorium) இருந்தாை். 

வீட்டிற்கு சசன்று மரிக்கும்படியாக அவளை அனுப்பிவிட்டாரக்ை்: 

அவளுக்சகன்று ஒன்றுகம சசய்யமுடியாது என்று கூறிவிட்டாரக்ை். 

சஜபரச்ன்வில்லில் இருக்கும் திருமதி. கிகரஸ் சவபர.் அவை் கூடாரத் 

திலிருந்து சகாஞ்ச தூரத்தில் வசித்து வந்தாை், அவளுக்கு ஐந்து 

அல்லது ஆறு குழந்ளதகை். அந்த இரவு கரத்்தருளடய தூதனானவர ்

என்னிடம் வந்து, “சசன்று, காரியங்களை ஆயத்தப்படுத்திக் 

சகாை்ளும்படி திருமதி. சவபரிடம் இல்ளல திரு. சவபரிடம் கூறு 

என்றார;் ஏசனனில் அந்த குழந்ளதகை் அவரின் ளகயில் விடப் படும்; 

ஏசனனில் அவரின் மளனவி மரிக்கப்கபாகிறாை்” என்று கூறினார.் சரி, 

நான் சசன்று திரு. சவபரிடம் கூறிகனன். அவருளடய சிறு 

சபண்பிை்ளையிடம், சிறு ஜீன் கராஸிடம் கூறிகனன், அவை் இப்கபாது 

நரஸ்ாக (nurse) இருக்கிறாை். அவை் அப்கபாது ஒரு சிறு பிை்ளையாக 

இருந்தாை். இப்கபாது அவை் ஒரு இைம் சீமாட்டியாக இருக்கிறாை். அது 

நடந்து ஏழு அல்லது அதிகமான ஆண்டுகை் ஆகிவிட்டது. 

நான், "இப்கபாது, ஜீனி, உன் அம்மா மரிக்கப் கபாகிறாை். சகாஞ்ச 

காலம் மடட்ுகம அவைால் ஜீவிக்க முடியும்” என்று கூறிகனன். 

4. அதிலிருந்து இரண்டு அல்லது மூன்று நாட்களுக்கு பிறகு, அவை் 

கவளல சசய்துசகாண்டிருந்த அரசாங்க நிளலயத்திலிருந்து சில 

சீமாட்டிகை் வந்திருந்தாரக்ை். அவை்- கிகரஸ், திருமதி.சவபர,் “இன்னும் 

ஒருவிளச எனக்காக சஜபிக்கும் படி சககாதரன் பில் இருந்தால்” என்று 

கூறினாை், “என் உறவுசபண் ஒகபால் (Opal) காளல வளரதான் 

உயிகராடு இருப்பாை் என்று மருத்துவரக்ை் கூறினாரக்ை், ஆனால் 

அந்த புற்றுகநாயுடன் இருந்த அவை் சுகமானளத நான் 

கண்டிருக்கிகறன்” என்று அவை் கூறினாை். அவளுளடய மகளும் கூட 

நரஸ்்தான். 
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கூறினாரக்ை், அந்த - அவளுடன் கவளல சசய்த அந்த அரசாங் 

கத்திலிருந்து வந்த அந்தப் சபண்கை் கூறினாரக்ை், “அந்த மனிதளன 

பற்றி கபச ஒன்றுகம இல்ளல,” என்றார ் கை். “அவன் ஒரு 

மாய்மாலக்காரகன (hypocrite) அன்றி கவசறான்றுமில்ளல.” 

என்றாரக்ை். “அந்த மாரக்்கமானது அவ்வைவுதான், சவறும் ஒரு கூட்ட 

கபாலியான மூடபக்தி ளவராக்கியம் சகாண்டவரக்ை்” என்று 

கூறினாரக்ை். 

எனகவ திருமதி.சவபர ் கூறினாை், "பாருங்கை், நான் 

மரித்துக்சகாண்டிருப்பது எனக்கு அது சதரியும், ஆனால் நீங்கை் 

கபசுவளத என்னால் சபாறுத்துக்சகாை்ை முடியாது" "அளதக் 

காட்டிலும் கமலானளத நான் அறிந்திருக்கிகறன்” என்று அவை் 

கூறினாை். “நான்- இந்த நகரத்திற்கு பக்கத்தில்தான், எல்லா 

கநரங்கைிலும் அந்த மனிதளன சுற்றிதான் வசித்து வருகிகறன். அவர ்

சிறு பிை்ளையாயிருந்து, வைரந்்தது வளர நான் பாரத்்திருக்கிகறன்” 

என்று அவை் கூறினாை். “நான் அறிந்திருக் கிகறன்” என்று அவை் 

கூறினாை். “நீங்கை் கவண்டுமானால் அளத கபாலியானது என்று 

சசால்லிக்சகாை்ளுங்கை்” என்றாை், “ஆனால் நான் அளத மிக 

அதிகமாக கண்டிருக் கிகறன், கமலும் கதவன் ஜனங்களை 

சுகமாக்குவளத கண்டிருக்கிகறன்” என்று கூறினாை். “அந்த 

மனிதனின் ஜீவியத்ளத நான் அறிந்திருக்கிகறன் கமலும் அது 

உண்ளம என்பளத நான் அறிந்திருக்கிகறன்” என்று அவை் கூறினாை். 

5. எதிரப்ாராதவிதத்தில் கரத்்தருளடய தூதனானவர ் அளதக்ககடட்ு 

விட்டார.் சரியாக அந்த இரகவ, அளறயில், என்னுளடய நாற்காலிக்கு 

பக்கத்தில் அமரந்்திருந்கதன், நான் எழுந்து சசன்று சகாஞ்சம் 

தண்ணீளர குடிதத் பிறகு, சரியாக காளல மூன்று மணிக்கு, 

நாற்காலியில் உடக்ாரந்் திருந்தகபாது, அவர ்வாசலின் வழியாக நடந்து 

வருவளத நான் கண்கடன். அவர,் “நாளை (ஞாயிற்றுக்கிழளம), 

அவரக்ை் திருமதி.சவபளர அளழத்து, அவளை ங்கக சகாண்டு 

வரப்கபாகிறாரக்ை். அவை் வலதுளக பக்கமாக, கூடாரத்தில் மிகவும் 

பின் பக்கத்தில் உடக்ாரந்்திருப்பாை். "அவை் கபசியளத நான் 

ககட்கடன், அவை் என்ன கூறினாகைா அளத நான் ககட்கடன் என்று 

அவைிடம் கூறு. கரத்்தர ் உளரக்கிறதாவது, அவை் மரிக்கப் 

கபாவதில்ளல ஆனால் ஜீவிக்கப்கபாகிறாை் என்று அவைிடம் கூறு' 

என்றார.் அவை்...?... அதுகவ அளத நிரூபிக்கிறது. நீங்கை் விரும்பினால் 

நீங்கை் சசன்று அவளை சந்திக்கலாம்: அது நடந்து ஏழு ஆண்டுகை் 

ஆகிவிட்டது. எல்லாம் சரி. பாருங்கை்? எது சரியானகதா அதற்காக 

அவை் நின்றகபாது அவருளடய பிரசன்னம் அங்கக இருந்தது. 
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ஆவியின் ஞானஸ்நானம், அந்த சபந்சதசகாஸ்கத ஜனங்கைின் மீது 

விழுந்தது. அல்கலலூயா. அதுதான் உங்களுக்கான இரட்டிப்பான 

பங்கு.  

36. ஏன், கதவனுளடய சபான்னான ஆசீரவ்ாதங்கை் நிரம்பிய 

பாத்திரத்தின் விைிம்ளப முத்தமிட்கடாம் என்று உரிளம ககாருகிற 

ஜனங்கைாகிய நீங்கை், அதுகபான்ற ஒரு நாைில் யாரால் தான் சும்மா 

உடக்ாரந்்திருக்க முடியும்? ஹா, உங்கை் மத்தியில் இரட்டிப்பான 

பங்ளக சபற்றிருக்கும் கபாது. இகயசு கிறிஸ்துவில் இருந்த அந்த 

கதவன் எங்கக? அவர ் எங்கக இருக்கிறார?் ஜனங்கைின் மனதில் 

இருந்த சிந்தளனகளை அறிந்த அந்த ஒருவர,் இளதயும், அளதயும் 

மற்றளதயும் சசய்த அந்த ஒருவர,் அவர ் கூறினார,் “நான் சசய்த 

கிரிளயகளை நீங்களும் சசய்வீரக்ை்.' நான் சபற்ற ஸ்நானத்ளத 

நீங்களும் சபறுவீரக்ை், இரட்டிப்பான பங்கும் வரும்." அல்கலலூயா. 

இகயசு கிறிஸ்துவுக்குை் இருந்த கதவன் எங்கக? அவர ் இங்கக 

கான்னரஸ்்வில், இந்தியானாவில், இந்த கட்டிடத்ளத சரியாக இன்றிரவு 

முழுவதுமாக துளடத்துப் கபாடட்ு சகாண்டிருக்கிறார,் அந்த மாறாத 

பரிசுத்த ஆவியானவர.் அளதப்பற்றின பிரச ் சளன என்னசவன்றால், 

நீங்கை் அளத உணரந்்து விட்டீரக்ை், அவருளடய பிரசன்னம் இங்கக 

இருக்கிறது என்பளத நீங்கை் அறிந்துமிருக்கிறீரக்ை், ஆனால் 

உங்களை அதன் கபாக்கில் விடுவதற்கு நீங்கை் பயப்படுகிறீரக்ை். 

ஆசமன்.  

37. "ஆம்." "இவன் எலிசாவின் ளககளுக்கு தண்ணீர ்வாரத்்தவன். அவன் 

ஒரு உண்ளமயான தீரக்்கதரிசி”. ஆம், அவன் உண்ளமயான 

தீரக்்கதரிசிதான். அவன் ஒரு நல்ல நண்பனுடன் இருந்தவன். "அவளன 

அளழத்து வா” என்றான். எனகவ அவரக்ை் தங்களுளடய இரதத்தில் 

ஏறி, புறப்படட்ு சசன்று, தீரக்்கதரிசியின் வீட்டிற்கு முன்பாக 

நின்றாரக்ை். அவன் சவைிகய வந்து, ஒருவிதத்தில் அவரக்ளை 

ககாபமாக பாரத்்தான். அவன் சுற்றிலும் பாரத்்து; அவன், “கயாராமிடம் 

- ஏன் கூடாது. நீ ஏன் உன் அம்மாவின் தீரக்்கதரிசிகைிடம், மீண்டுமாக 

அங்கக அந்த பாகாலின் விக்கிரகங்கைிடம் சசல்ல கூடாது? நீ ஏன் 

அவரக்ைிடம் சசல்லக்கூடாது? நீ ஏன் என்னிடம் வந்தாய்?” என்று 

ககட்டான். அவன், “நான் கயாசபாத்தின் முகத்ளத மடட்ும் 

பாராதிருந்தால், நான் உன்ளன பாரத்்துக்கூட இருந்திருக்க மாட்கடன்” 

என்றான். ஒருவிதத்தில் அவன் ககாபமளடந்தான், அந்த பிரசங்கியார ்

ககாபமளடந்தார.் அவரக்ை் ககாபமளடயலாம் என்பளத நீங்கை் 

அறிவீரக்ை். கூறினான், அவன் கூறினான், “நான் மடட்ும்... நான் 

உன்ளன பாரத்்து கூட இருந்திருக்க மாட்கடன், ஆனால் இருந்தாலும், 
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எலியா அந்த சால்ளவளய எடுத்துக்சகாண்டு கயாரத்ா னுக்கு சசன்று, 

அங்கக நின்றான், அங்கக அந்த தீரக்்கதரிசி பை்ைியிலிருந்து, அவன் 

என்ன சசய்யப்கபாகிறான் என்று அவரக்ை் அவளன பாரத்்துக் 

சகாண்டிருந்தாரக்ை். அவன் அந்த சால்ளவளய எடுத்து அளத 

முன்னும் பின்னும் முறுக்கி அந்த பளழய கயாரத்ானின் மீது அடித்து, 

“எலியாவின் கதவன் எங்கக?” என்றான். உடகன அது இந்த 

பக்கமாகவும் அந்த பக்கமாகவும் பிரிந்தது: லூத்தரன் காலத்தினூ 

டாகவும், சமத்கதாடிஸ்டு காலதத்ினூடாகவும், சபந்சதசகாஸ்கத 

காலத்தினூடாகவும் கடந்து வந்து, இப்கபாது கயாரத்ாளன கடந்து 

சகாண்டிருக்கிற சளபக்கு ஒரு அழகான மாதிரியாய் இருந்தது.  

35. உன் கண்ளண இகயசுவின் மீகத ளவத்திரு. கவனி யுங்கை். இகயசு 

அந்த சளபக்கு ஒரு மாதிரியாயிருந்தார.் அவர ் ஒரு நாை் 

நின்றிருந்தார,் ஒரு ஸ்திரீ ஓடிவந்து, “நல்லது, என்னுளடய குமாரன் 

இந்த பக்கத்திலும், இன்சனாருவன் அந்த பக்கத்திலும் 

உடக்ாரந்்திருக்க கவண்டும்” என்று ககட்டாை்.  

“நான் குடிக்கும் பாத்திரத்தில் உங்கைால் குடிக்க முடியுமா?” என்று 

ககட்டார.்  

அவை், "முடியும், ஆண்டவகர” என்றாை்.  

“உங்கைால் நிசச்யமாககவ முடியும். ஆனால் நான் சபற்ற 

ஸ்நானத்ளத உங்கைால் சபற கூடுமா?” என்றார.்  

அவை், “கூடும், ஆண்டவகர” என்றாை். 

“உங்கைால் நிசச்யமாககவ கூடும். ஆனால் வலது பாரிசத்ளதயும், 

இடது பாரிசத்ளதயும் சகாடுப்பது என் காரியமல்ல, ஆனால் 

பரகலாகத்தில் இருக்கிற என் பிதாவினுளடய காரியமாயிருக்கிறது” 

என்று கூறினார.்  

இப்கபாது, அவர ் அவரக்ளை ஒன்று கசரத்்து, அவரக்ை் சசல்வதற்கு 

சற்று முன்னர ் அவரக்ளை ஆசீரவ்தித்தார.் அவர,் “நீங்ககைா 

உன்னதத்தில் இருந்து வரும் சபலனால் தரிப்பிக்கப்படும்வளரக்கும் 

எருசகலம் நகரத்தில் காத்திருங்கை். நான் சசய்கிற கிரிளயகளை 

நீங்களும் சசய்வீரக்ை், இளவகளை பாரக்்கிலும் சபரிய கிரிளயகளை 

சசய்வீரக்ை்”என்றார.் சளபக்கு இரட்டிப்பான பங்கு வாக்குத்தத்தம் 

பண்ணப்பட்டது. நான் உங்கைிடம் கூறுகிகறன், அவரக்ை் அந்த கமல் 

வீட்டளறக்கு சசன்று, இகயசுவானவர ்கமகல எடுக்கப்படும் நாை் வளர 

- அங்கக தங்கியிருந்தாரக்ை் அவர ் மீது இருந்த அந்த அகத பரிசுத்த 
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பாருங்கை்? அவருளடய பிரசன்னம் அங்கக இருந்தது, அவர ் - அவர ்

அவளை கண்டுபிடித்தார.் எனகவ அவர ் வந்து அவை் என்ன 

கூறினாகைா அளத என்னிடம் கூறினார ் - இந்த சபண்கைிடம் அவை் 

கூறியளத, கூறினார.்.. எது கதவளன பிரதிநிதித்துவப்படுத்துகிறகதா 

(representing) அதற்கு அவை் மரியாளத சகாடுத்தால், அவர ் அவளுக்கு 

மரியாளத சகாடுத்தார.் எனகவ கதவன் அகத காரியத்ளததான் உங்க 

ளுக்கும் சசய்வார.் எனக்கு மரியாளத சகாடுப்பதினால் அல்ல ஆனால் 

அவருக்கு, கிறிஸ்துவுக்கு, உங்களுளடய சுகமைித்தலுக்காக மரிதத் 

அந்த ஒருவருக்கு மரியாளத சகாடுப்பதினால் நீங்கை் அவருக்கும் 

அவருளடய வாரத்்ளதக்கும் மாதத்ிரம் மரியாளத சகாடுத்தால், 

கதவன் உங்களுக்காக காரியத்ளத சசய்வார.் ஆசமன். அது சரிகய. 

6. இப்கபாது, இன்றிரவு நாம் வாரத்்ளதயிலிருந்து சில வற்ளற கபச 

விரும்புகிகறாம். இந்த மதிய கவளையில், நான் சமன்ளமயாக 

பிரசங்கித்தது கபான்றுதான் இருக்கிறது [ஒலிநாடாவில் காலியிடம்) 

…..ஏசனனில் அவன் மாரளடப்பால் மரிக்கப்கபாகிறான். என்னுளடய 

அப்பா வந்து அவனுளடய இடத்ளத குறித்து விடட்ு, அது யார ் என்று - 

அது எங்கக இருந்தது என்றும் அவர ் எங்கக சசல்கிறார ் என்றும் 

சசான்னார.் “நான் சசாப்பனம் கண்கடன்.” இல்ளல, நின்று இந்த 

காரியங்களை பாரத்்துக்சகாண்டிருக்கிற கவளையில், நான் இங்கக 

நடந்து முடிந்த மற்ற காரியங்களையும் பாரத்்துக்சகாண்டு 

இருக்கிகறன். அந்த மனிதன் முழு பலத்கதாடும், ஆகராக்கியத்கதாடும் 

எல்லாவற்கறாடும் இருந்தான். சில இரவுகளுக்கு முன்பு, மாரளடப்பால் 

கமளஜக்கு குறுக்கக விழுந்து, அங்கக... கிடக்கிறான், நல்லது, இப்கபாது 

அவன் உயிர ் வாழ்வகத மிக கடினமாயுை்ைது. பாருங்கை்? எனகவ 

சஜபிப்பதினால் எந்த பயனுமில்ளல. அவனுக்கான கநரம் 

வந்துவிட்டது, அவனுக்கும் அது சதரியும், அவன் மரிக்கப்கபாகிறான். 

பாருங்கை்? அவன் என் சககாதரன். 

இப்கபாது, நான் ஒரு சுகமைிப்பவனாக இருந்தால், நான் சசன்று 

அவளன சுகப்படுத்துகவன், நான் சசய்கவன் தாகன? அவன் என் 

சககாதரன். ஆனால் நான் சுகமைிப்பவன் அல்ல, ளதரியத்ளத 

சகாடுக்கும் எந்த தகவளலயாவது என்னால் அவனிடம் சசால்ல 

முடிந்தால், நான் சசன்று அவனிடம் சசால்ல விரும்புகவன். ஆனால் 

என்னால் சசால்லமுடிந்த ஒகர ஒரு காரியம் என்ன சவன்றால், “அவன் 

மரிக்கப்கபாகிறான்,” ஏசனனில் அளததான் கதவன் என்னிடம் 

கூறினார.் பாருங்கை்? அவன் மரித்துவிடுவான் அது சரி. எனகவ 

இப்கபாது (பாருங்கை்?), எனக்கு, அது... நான் ஒரு சுகமைிப்பவனாக 
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இருந்தால், நான் நிசச்யமாக சசன்று என் சசாந்த சககாதரளன 

சுகப்படுத்தி விடுகவன் என்பளத கதவன் அறிவார.் ஆம், ஐயா, ஆனால் 

என்னால் அளத சசய்ய முடியாது. அவ்வைவுதான். கதவனும்... 

எனக்கு சதரிந்த ஒகர ஒரு காரியம் என்னசவன்றால், அவன் 

கவண்டுமானால், பளழய ஏற்பாட்டில் இருந்த எகசக்கியாளவ கபான்று, 

தன்னுளடய முகத்ளத சுவர ் பக்கமாக திருப்பி, அழுது, தான் என்ன 

சசய்யப்கபாகிகறன் என்பளத கதவனிடமாக கூறலாம். ஒருகவளை 

கதவன் அவளன அந்த வழியில் தப்புவிக்கலாம், ஆனால் அந்த... நான் 

அளத அறிகயன். அது அவனுக்கும் கதவனுக்கும் இளடப்பட்டது. 

என்னால் முடிந்த ஒகர ஒரு காரியம் என்னசவன்றால், அவர ்என்னிடம் 

சசான்னது கபாலகவ அந்த தகவளல அப்படிகய சசால்வது மடட்ுகம. 

7. இப்கபாது, நான் சிலவற்ளற இரண்டு இராஜாக்கைில் இருந்து 

வாசிக்க விரும்புகிகறன். யார ் அந்த பளழய பாணியிலான 

சசாப்பிராஸ் (Sassafras), கசாை சராட்டி மற்றும் பீன்ஸ் கபான்ற 

பிரசங்கத்ளத ககடக் விரும்புகிறீரக்ை்? நீங்கை் அளத விரும்பு 

கிறீரக்ைா? அந்த பளழய பாணியிலான விதத்ளத? சரி இப்கபாது, நான் 

ஒரு நல்ல பிரசங்கி கிளடயாது, ஆனால் நான்... அந்த பளழய 

பாணியிலான விதம் எனக்கு பிடிக்கும். எனக்கு அந்த ஒகர ஒரு 

விதத்தில் மடட்ும்தான் பிரசங்கிக்க சதரியும். அது என்ளன 

இரட்சித்தது, நான் உங்கைிடம் கூறுகிகறன், அது உங்களுக்கும் 

நன்ளமயானதாக இருக்கும். அது உங்களை இரட்சிக்கும். அது உங்கை் 

மீது மிக அதிகமான பாலிே் பூசாது, ஆனால்... அது உங்களுக்கு 

சவை்ளை அடிக்காது, அது உங்களை கழுவி சவை்ளையாக்கும் 

நீங்கை்- நீங்கை்... ஆம், ஐயா. நான் அந்த பளழய பாணியிலான கரடு 

முரடான, ஆகாய நீலம்சகாண்ட, பாவத்ளதக் சகால்லும் மாரக்்கத்தில் 

விசுவாசம் சகாண்டிருக்கிகறன். அது சரி. அது நம் எல்கலாளரயும் 

கிறிஸ்து இகயசுவுக்குை் ஒன்றாக்குகிறது. அது படட்ுத்துணி 

அணிந்திருப்பவரக்ளையும் எைிளமயான பருத்தித்துணி அணிந்தி 

ருப்பவரக்ளையும் ஒருவர ் மீது ஒருவர ் ளககளை கபாடட்ு, ஒருவளர 

ஒருவர ்“சககாதரிகய” என்று அளழக்களவக்கும். அது டக்ஸீகடா (tuxedo) 

அணிந்திருப்பவளரயும் ஓவரால்ஸ் அணிந்திருப்பவளரயும் [எைிளம 

யான சதாழிலாைியின் உளட] கட்டியளணத்து “சககாதரகன” என்று 

அளழக்க ளவக்கும். அது சரி. நம் அளனவளரயும் அது ஒகர 

மாதிரியாக்கும். எனகவ அது ஜான் சவஸ்லிளயயும், டுளவட் 

மூடிளயயும், சான்கிளயயும் (Sankey), ஃபின்னிளயயும் (Finny), நாக்ளச 

யும் (Knox), பவுளலயும், கபதுருளவயும், யாக்ககாளபயும், கயாவா 

ளனயும் மற்ற எல்லாளரயும் இரட்சித்தது... நல்லது-அது இருக்கும் - 
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சகாண்டு, சம - அசசம்பிைிஸுக்கு அல்லது கதவனுளடய சளபக்கு 

(Church of God) சசன்று விடுகவன்.” உங்களுளடய அங்கத்தினன் அடள்ட 

கிழிந்து கபாகும் அைவுக்கு நீங்கை் அளத எடுத்து சசன்றிருக்கிறீரக்ை். 

உங்களுளடய சபயர ் ஆடட்ுக்குட்டியானவரின் ஜீவ புஸ்தகத்தில் 

எழுதப்படும்படி சசய்து, அளத மறந்து விடுங்கை். அது சரி.  

நான் பிரன்ஹாம் குடும்பத்தில் நாற்பத்தி-நான்கு ஆண்டுகைாக 

இருந்து வருகிகறன், இந்த குடும்பத்தில் கசரந்்துசகாை் என்று அவரக்ை் 

ஒருகபாதும் என்னிடம் கூறினகத இல்ளல. நான் அதில் பிறந்கதன். 

நான் பிறக்கும் கபாகத ஒரு பிரன்ஹாமாய் இருந்கதன். நீங்களும் 

பிறக்கும் கபாகத ஒரு கிறிஸ்தவராக இருக்கிறீரக்ை். அல்கலலூயா. 

நீங்கை் கதவனுளடய குடும்பத்தில் கசருவது கிளடயாது. நீங்கை் 

கதவனுளடய குடும்பத்தில் பிறக்கிறீரக்ை். அது சரி. எல்லாம் சரி.  

34. கவனியுங்கை், அவன், “உனக்கு இப்கபாது என்ன கவண்டுகமா 

அளத என்னிடம் ககை், நான் அளத உனக்கு தருகவன்” என்றான். 

கவனியுங்கை். அவன் ககட்பதற்கு பயப்படகவ இல்ளல. அவன், 

"இரட்டிப்பான உம்முளடய ஆவி” என்றான். ஆசமன். எனக்கு அது 

பிடிக்கும். மிகுதியாய் ககளுங்கை். சபரிய காரியங்களை ககளுங்கை். 

சபரிய காரியங்களுக்காக விசுவாசியுங்கை். “இரட்டிப்பான 

உம்முளடய ஆவி” என்றான். 

அவன், "அரிதான காரியத்ளதக் ககட்டாய், நான் கபாகும்கபாது நீ 

என்ளனக் கண்டால் உனக்கு கிளடக்கும், இல்லாவிட்டால் கிளடயாது” 

என்று கூறினான். ஓ என்கன. நான் உங்கைிடம் கூறுகிகறன், அவனிடம் 

ஒகர ஒரு எண்ணம்மடட்ுதான் இருந்தது. அந்த தீரக்்கதரிசி இவனு ளடய 

பாரள்வளய விடட்ு விலககவயில்ளல. அவன் சரியாக அவகனாடு 

தரித்திருந்து, அவளன கவனித்துக் சகாண்கட இருந்தான்.  

அவன் சதாடரந்்து சசன்றான், அவன் சதாடரந்்து சசன்றான். மளல 

மீது ஏறினான், பை்ைத்தாக்கில் இறங் கினான். மளல மீது ஏறினான் 

பை்ைத்தாக்கில் இறங்கினான், ஆனால் அவகனா தன்னுளடய 

கண்ளண அந்த தீரக்்கதரிசி மீகத ளவத்திருந்தான். சிறிது கநரம் 

கழித்து, அவரக்ை் ஒரு குன்றின் மீது ஏறினாரக்ை், பரகலாகத்தில் 

இருந்து ஒரு அக்கினி இரதம் வந்து, அவரக்ளை தனித்தனியாக 

பிரித்தது. எலியா அந்த இரதத்தின் மீது ஏறி, எலியாளவ திரும்பி 

பாரத்்து, அவனுளடய சால்ளவளய எடுத்து, அளத அவனிடமாக 

பின்னாடி வீசிவிடட்ு, அவன் அப்படிகய பரகலாகத்திற்குை் சசன்று 

விட்டான்.  
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சசால்கிறாரக்ை் என்பளத பற்றி நான் ஏன் அக்களற சகாை்ை 

கவண்டும்?. அவரக்ை் உன்ளன இரட்சிப்பதில்ளல. கதவன்தான் 

உன்ளன இரட்சிக்கிறார.் உன் கண்ளண அவர ்மீகத ளவ.  

33. ஆற்ளற கடந்து அவரக்ை் சசன்றாரக்ை். "நீ என்ன ககடக்ப் 

கபாகிறாய்?" என்று ககட்டான். இளத பாரப்்பதற்கு முன்பாக, அந்த - 

அந்த புத்திரசுவிகாரத்தின் பிரமாணத்ளத (Law of Adoption) பாரக்்க 

நமக்கு கநரம் இருந்தால் நன்றாயிருக்கும் என்று நான் விரும்புகிகறன். 

குமாரளனப் கபால சபந்சதசகாஸ்கதயினர ் பிறந்து விட்டாரக்ை் (அது 

சரி). ஆனால் குடும்பத்தில் பிறந்த அந்த அகத குமாரன், அவன் 

சுவிகாரப்புத்திரனாகவும் (adopted) ஆக கவண்டும். அது சரி. நண்பகன, 

அங்ககதான் உன்னு ளடய அளழப்ளப நீ இழந்துவிட்டாய். 

புத்திரசுவிகாரத்தின் கநரம் வரும்கபாது, அந்த பிை்ளைளய வைரத்்த 

அந்த உபாத்தியர,் அந்த பிை்ளை தகுதியானதல்ல என்பளத 

கண்டறிந்தால், அவரக்ை் நிசச்யமாக இன்னமும் ஒரு குமாரன்தான், 

ஆனால் அவரக்ளுளடய புத்திரசுவிகாரத்ளத தவறவிடட்ுவிட்டாரக்ை். 

ஆனால் அவரக்ை் அந்த குடும்பத்துக்குை் சுவிகாரப்புத்திரனாக 

ஆகிவிட்டால், பின்பு அவரக்ை் முழு ஐக்கியத்கதாடு... அவரக்ளுளடய 

அப்பா எழுதும் காகசாளலளய கபாலகவ அவரக்ை் எழுதும் எந்த 

காகசாளலயுமிருக்கும்.  

சககாதரகன, இன்ளறக்கு அதுதான் பிரசச்ளன. சளபயானது சரியாக 

இப்கபாது புத்திரசுவிகாரத்தில் இருந்து, கதவனுளடய முழு 

தயவுகளுக்குை்ளும் (full favors of God) சகாண்டு வரப்பட்டிருக்க 

கவண்டும், ஆனால் அந்த பிரசச்ளன... கதவனால் நம்ளம எதிலுகம 

நம்ப முடியாத அைவுக்கு நாம் கமகலயும் கீகழயும், உை்கையும் 

சவைிகயயும், கமகலயும் கீகழயும், உை்கையும் சவைிகயயுமாக 

இருக்கிகறாம். “ஒரு நாை் நான் அசசம்பிைிளச கசரந்்தவன், அடுத்த 

நாை் நான் கவசறான்ளற கசரந்்தவன். அதற்கடுதத் நாை் நான் 

சமத்கதாடிஸ்டு, கமலும் அதற்கடுதத் நாை் நான் ஒருபாப்டிஸ்டு. ” 

உங்களுளடய அங்கத்தினன் அடள்டளய ஒவ்சவாரு சளபக்கும், 

ஒவ்சவாரு சிறு குழுவுக்கும்... சகாண்டுசசல்கிறீரக்ை். நீங்கை் அந்த 

குழுவுக்குை் சசன்று, “நான் ஒரு பாப்டிஸ்டு” என்கிறீரக்ை், உங்களுக்கு 

சதரிய கவண்டிய முதல் காரியம், யாராவது என்ளன ககாபப் படுத்தி 

விட்டால், டீக்கன்கை் என்கனாடு வாக்குவாதம் சசய்துவிட்டால், நான் 

விசுவாசிக்காத ஏகதாசவான்ளற அந்த பாஸ்டர ்கூறிவிட்டால் கபாதும், 

நான் என்னுளடய அங்கத்தினன் அடள்டளய எடுத்துக்சகாண்டு, 

சமத்கதாடிஸ்டுக்கு சசன்று விடுகவன். சமத்கதாடிஸ்டுகை் அளத 

ஏற்றுக்சகாை்ைவில்ளலசயன்றால், அளவகளை நான் எடுத்துக் 
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அது எனக்கு கபாதுமானதாக இருக்கிறது. அது – அதுகவ 

நிளறவாயிருக்கிறது. 

8. இப்கபாது, இரண்டு இராஜாக்கை் 3-ம் அதிகாரத்தில், 

கவதாகமத்திலிருந்து சில பகுதிகளை அல்லது மாறாக சில 

வசனங்களை வாசிக்கும்படி, 10-ம் வசனத்திலிருந்து ஆரம்பிக்கலாம். 

நம்மால் முடிந்த அைவுக்கு நாம் துரிதமாக சுகமைிதத்லின் வரிளசக்கு 

சசன்றுவிடலாம். அல்லது, சுகமைித்தலின் வரிளசக்கு அல்ல; 

சுகமைித்தலின் வரிளச கல்வாரியில் இருக்கிறது. வியாதியஸ் 

தரக்ளுக்காக நாம் சஜபிக்கப்கபாகிகறாம். 

இஸ்ரகவலின் நாட்கைில் இது ஒரு மகத்தான நாைாய் இருந்தது, 

சிதறியிருக்கும், அதிருப்திமிக்க, ஒரு கூட்ட ஜனங்கைாக; இன்று நாம் 

நிற்பது கபால ஒரு தீரம்ானத்தின் கநரத்தில் இருந்தாரக்ை். 

அப்வபாழுது இஸ்ரலவலின் ராஜா: ஐலயா,... இந்த மூன்று ராஜாக் 

களளயும் கரத்்தர் லமாவாபியரின் ளகயிே் ஒப்புக்வகாடுக்க 

வரவளைத்தாலர... என்றான். 

அப்வபாழுது லயாசபாத்: நாம் கரத்்தரிடத்திே் விசாரிக்கும்படி 

கரத்்தருளடய தீரக்்கதரிசி ஒருவரும் இங்லக இே்ளேயா என்று 

லகட்டதற்கு, எலியாவின் ளககளுக்குத் தண்ணீர் வாரத்்த 

சாப்பாத்தின் குமாரனாகிய எலிசா இங்லக இருக்கிறான் என்று 

இஸ்ரலவே் ராஜாவின் ஊழியக்காரரிே் ஒருவன் மறுவமாழியாகச ்

வசான்னான். 

அப்வபாழுது லயாசபாத் அவளன லநாக்கி: கரத்்தருளடய வாரத்்ளத 

அவனிடத்திே் இருக்கிறது என்றான்; இஸ்ரலவலின் ராஜாவும் 

லயாசபாத்தும் ஏலதாமின் ராஜாவும் அவனிடத்திே் லபானாரக்ள். 

எலிசா இஸ்ரலவலின் ராஜாளவப் பாரத்்து: எனக்கும் உமக்கும் 

என்ன? நீர ் உம்முளடய தகப்பனின் தீரக்்கதரிசிகளிடத்திலும், 

உம்முளடய தாயாரின் தீரக்்கதரிசிகளிடத்திலும் லபாம் என்றான். 

அதற்கு இஸ்ரலவலின் ராஜா: அப்படியே்ே, கரத்்தர ் இந்த மூன்று 

ராஜாக்களளயும் லமாவாபியரின் ளகயிே் ஒப்புக் வகாடுக்கி 

றதற்கு வரவளைத்தார் என்றான். 

அதற்கு எலிசா: நான் யூதாவின் ராஜாவாகிய லயாசபாத்தின் 

முகத்ளதப் பாராதிருந்தாே் நான் உம்ளம லநாக்கவுமாட்லடன், 

உம்ளமப் பாரக்்கவு மாட்லடன் என்று லசளனகளுளடய கரத்்தருக்கு 
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முன்நிற்கிற நான் அவருளடய ஜீவளனக்வகாண்டு 

வசாே்லுகிலறன். 

இப்லபாதும் ஒரு சுரமண்டே வாத்தியக்காரளன என்னிடத்திே் 

வகாண்டு வாருங்கள் என்றான்; சுரமண்டே வாத்தியக்காரன் 

வந்து வாசித்தலபாது கரத்்தருளடய கரம் அவன்லமே் இறங்கி, 

அவன்: கரத்்தர் உளரக்கிறது என்னவவன்றாே், இந்தப் பள்ளத் 

தாக்கிலே எங்கும் வாய்க்காே்களள வவட்டுங்கள். 

நீங்கள் காற்ளறயும் காணமாட்டீரக்ள், மளைளயயும் காண 

மாட்டீரக்ள்; ஆனாலும் நீங்களும் உங்கள் ஆடு மாடுகளும் உங்கள் 

மிருகஜீவன்களும் குடிக்கும்படிக்கு, இந்தப் பள்ளத்தாக்கு 

தண்ணீராே் நிரப்பப்படும் என்று கரத்்தர் வசாே்லுகிறார். 

இது கரத்்தரின் பார்ளவக்கு அற்பகாரியம்; லமாவாபியளரயும் 

உங்கள் ளகயிலே அழிப்பார் ஒப்புக்வகாடுப்பார். (ஆங்கிேத்திே் 

உள்ளபடி வமாழி வபயர்ப்பு] 

நீங்கள் சகே லகாட்ளடகளளயும் சகே சிறந்த படட்ணங்களளயும் 

தகரத்்து, நே்ே மரங்களளவயே்ோம் வவட்டி, நீரூற்றுகளள 

வயே்ோம் தூரத்்து, நே்ே நிேத்ளதவயே்ோம் கே்லமடுகளாக்கிக் 

வகடுப்பீரக்ள் என்றான். 

மறுநாள் காேலம பலிவசலுத்தப்படும் லநரத்திே்,... இலதா, தண்ணீர ்

ஏலதாம் லதசவழியாய் வந்ததினாே் லதசம் தண்ணீராே் 

நிரம்பிற்று.  

(2 இராஜாக்கள் - 3:10-20) 

9. நம்முளடய தளலகளை ஒரு நிமிடம் தாழ்த்தலாம். இப்கபாது, 

பரகலாக பிதாகவ, விசுவாசம் ககை்வியினாகல வரும், உம்முளடய 

வாரத்்ளதளய ககட்பதினாகல வரும். இப்கபாது, உம்முளடய 

வாரத்்ளதயில் நாங்கை் இந்த மகத்தான நிகழ்சச்ிளய வாசிக்ளகயில், 

கரத்்தாகவ, பளழய ஏற்பாடட்ு தீரக்்கதரிசிககைாடு இருந்த அந்த அகத 

கதவனாய், வனாந்திரத்தில், யாத்திளரயில் இஸ்ரகவலுடன் இருந்தது 

கபால, சிங்க சகபியில் தானிகயகலாடும்; அக்கினி சூளையில் 

பிை்ளைககைாடும்; அப்கபாஸ்தலரக்கைாடும் இருந்த அந்த கதவ 

குமாரன்; காலதத்ினூடாக இன்றிரவும் அகத மாறாத கதவனாக 

இருக்கிறீர ் என்பளத விசுவாசித்து, ஜனங்கை் இன்றிரவு இங்கக 

கூடியிருக்கிறாரக்ை். 
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அசசம்பிைிளச கசரந்்தவன்” “நான் கதவனுளடய சளபளய 

கசரந்்தவன்” “நான் இளத, அளத அல்லது மற்றளத கசரந்்தவன்.” 

என்னவாயினும் நீங்கை் யார?் அது சரி. அதுதான் உண்ளம. இப்கபாது, 

அளவ ஒவ்சவான்றிலும் நல்ல மனிதரக்ை் இருக்கிறாரக்ை். நாம் 

சககாதரரக்ை்; அந்த காரியத்ளத உளடத்துப்கபாடுங்கை்.  

ஆனால் பாருங்கை். அவரக்ளுடன் ஆரம்பத்திலிருந்து கூடகவ இருந்த 

ஒரு மனிதன், கயாசுவா, அற்புதங்களுக்கும் அளடயாைங்களுக்கும் 

ஒரு மாதிரியாயிருந்தான், அவன் ஒருவன்தான் அனுமதிக்கப்பட்டான், 

சளபக்குழு அனுமதிக்கப்படவில்ளல, ஸ்தாபனம் அனுமதிக்கப்பட 

வில்ளல, ஆனால் கயாசுவாகவா சவைிகய இழுக்கப் பட்டான், 

இஸ்ரகவல் பிை்ளைகளை கயாரத்ாளன கடந்து அளழத்துசச்சன்றான். 

அது சரி. ஆசமன்.  

32. கவனியுங்கை், என்னுளடய கவதவாக்கியத்திற்கு திரும் பலாம். 

இன்றிரவு முழுவதும் பிரசங்கிக்கலாம் கபான்று எனக்கு கதான்றுகிறது. 

பாருங்கை். நான்... இங்கக பாருங்கை். அவன் முதல் பயணத்ளத 

சசய்தகபாது, அவன் சளபளய கண்டகபாது, அந்த முதலாம் கட்டம் 

நீதிமானாக் கப்படுதலாய் அங்கக இருந்தது. ஜான் சவஸ்லி, நான் 

லூத்தரின் காலம் என்று கூறவந்கதன். இரண்டாம் கட்டம், 

தீரக்்கதரிசிகைின் பை்ைி, பரிசுத்தமாக்கப்படுதல், சவஸ்லி யின் 

காலம். பை்ைிகளும், ஸ்தாபனங்களும் மற்றளவகளும் இருந்தன. 

மூன்றாம் கட்டம், சபந்சதசகாஸ்கதயினர,் ஆற்ளற கடப்பதாக 

இருந்தது.  

கவனியுங்கை், அவன் அங்கக வந்தளடந்தகபாது. அவனுக்கு முன்பாக 

கயாரத்ான் நின்றது. அவன் தன் சால்ளவளய எடுத்து, அந்த 

தண்ணீளர அடித்து, கடந்து சசன்றான். அவன், “இப்கபாது... (ஓ, 

என்கன)”, “இப்கபாது நீ கடந்து வந்துவிட்டாய், உன் கண்ளண என் மீது 

ளவ. இப்கபாது, நீ கடந்து வந்து, எல்லாவற்றிலிருந்தும் கவறுப் பிரிந்த 

பின்னர,் உனக்கானளத நீகய சசய்துசகாண்ட பின்னர,் உன் கண்ளண 

என் மீது ளவ” என்று கூறினான். நம்மிடம் மிக அதிகமான குறுக்கு 

கண்களை (cross-eyed) சகாண்ட கிறிஸ்தவரக்ை் இருக்கிறாரக்ை் (நீ 

அந்த விதத்தில் அளதப் புரிந்துக்சகாை்ை கவண்டுமானால்...): ஒரு 

கண்ளண கிறிஸ்துவின் மீதும், மற்சறான்ளற உலகத்தின் மீதும் 

ளவத்திருக்கிறாய். அப்படியாக ளவக்காகத. அவளர மடட்ும் 

கநாக்கிப்பார.் “என் பக்கத்துவீடட்ுக்காரர ் அளதப் பற்றி என்ன 

சசால்கிறார ்என்று நான் பாரக்்கிகறன். இந்த நபர ்அளதப்பற்றி என்ன 

சசால்கிறார ் என்று நான் பாரக்்கிகறன்.” அவரக்ை் என்ன 
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30. எனகவ இங்கிலாந்தில் ஜான் சவஸ்லி என்று சபயர ் சகாண்ட ஒரு 

சிறு மனிதன், அவர ் அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் நகரவ்ளத கண்டார,் 

அவர ் அகதாடுகூட உடன் சசன்று, பரிசுத்தமாக்கப்படுதளல 

பிரசங்கித்தார.் லூத்தரால் பரிசுத்தமாக்கப்படுதளல பிரசங்கிக்க 

முடியவில்ளல,  

‘ஏசனனில் அவர ் நீதிமானாக்கப்படுதளல பிரசங்கித்தார.் எனகவ 

சவஸ்லி பரிசுத்தமாக்கப்படுதளல பிரசங்கிக்க ஆரம்பித்தார,் 

அவரக்ை் அளத பின்சதாடரந்்தாரக்ை். அந்த அக்கினி நகர 

ஆரம்பித்தது. சரி பின்பு, உங்களுக்கு சதரிய கவண்டிய முதல் காரியம், 

சவஸ்லி மிகவும் ஸ்தாபனமானார.் நீங்கை் ஒரு சவஸ்லி 

சமத்கதாடிஸ்டாக இருக்க கவண்டும், இல்ளலசயன்றால் அவன் 

ஒன்றுகம இல்ளல; நீங்கை் அதில் இல்ளல. அது உண்ளம. பின்பு 

அதிலிருந்து இந்த மற்ற சிறிய கிளைகை் முளைத்தன.  

ஒரு நாை், அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் அளத விடட்ு நகரந்்து சசல்ல 

ஆரம்பித்தது. சபந்சதசகாஸ்கத குழுவினர ் அளத கண்டாரக்ை். 

ஏசனனில் அந்நிய பாளேகைில் கபசுவ ளதயும், ஆவியின் 

வரங்களையும், மற்றளவகளையும் சவஸ்லியால் ஏற்றுக்சகாை்ை 

முடியவில்ளல. அளவ - அவர ் அங்கககய தரித்திருக்க கவண்டி 

யிருந்தது: அவர ் அதற்கு எதிராக கபாதித்தார.் ஏசனனில் அவரால் 

நகரகவ முடியாத அைவுக்கு அவர ் மிகவும் இறுக்கமான ஸ்தாபன 

மாக்கிக்சகாண்டார,் அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் அவளர விடட்ு தூரமாக 

நகரந்்து விட்டது. சபந்சதசகாஸ்கதயினர ் அதகனாடு நகரந்்தாரக்ை். 

அது உண்ளம. ஆனால் இப்கபாகதா இங்கக, இப்கபாது 

சபந்சதசகாஸ்கதயினரும் மிகவும் இறுக்கமான ஸ்தாபனமாக்கிக் 

சகாண்டாரக்ை், அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் மீண்டும் நகரந்்து 

சகாண்டிருக்கிறது, அவரக்ைாகலா நகர முடியவில்ளல. அது மிகவும் 

முற்றிலுமான உண்ளம. ஆசமன். ஆனால் சககாதரரக்கை, 

கதவனுளடய அக்கினி மாறாமல் நகரந்்து சகாண்டுதான் இருக்கிறது. 

[ஒலிநாடாவில் காலியிடம்] மாறாமல். கதவன்...  

31. இங்கக பாருங்கை். நியாயப்பிரமாணத்ளத கட்டளை யிட்ட (law - 

giver) கமாகச, ஒரு ஸ்தாபனமாக்கப்பட்ட சளபயாயிருந்தான். 

நியாயப்பிரமாணத்ளத கட்டளையிட்ட கமாகச, கதவளன 

மகிளமப்படுத்துவதற்கு பதிலாக தன்ளன மகிளமப்படுத்திக் 

சகாண்டான், எனகவ பிை்ளைகளை கயாரத்ாளன கடந்து அளழத்துச ்

சசல்ல அனுமதிக்கப்படவில்ளல (எண்ணா-20:12). இன்ளறக்கு 

சளபயானது தன்ளனத்தாகன மகிளமப்படுத்திக் சகாை்கிறது: “நான் 
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இப்கபாது, அவரிடமிருந்து ஆசீரவ்ாதம் கவண்டுசமன்று நாங்கை் 

சஜபிக்கிகறாம், நாங்கை் பரிதாபமாக தகுதிகய இல்லாதவரக்ைாய் 

இருக்கிகறாம், ஆனால் கதளவயுை்ை பிை்ளைகைாய், அவருளடய 

பிரசன்னத்தில் நின்று, நாங்கை் தவறு சசய்துவிட்கடாம் என்று 

எங்களுளடய பாவங்களை தாழ்ளமகயாடு அறிக்ளக சசய்து, 

மன்னிப்பு ககடட்ு, சஜபிக்கிகறாம், கதவகன எங்களுளடய 

ஜீவியத்திகலா அல்லது எங்களுளடய வழியிகலா ஏகதனும் 

இருக்குமானால், இன்றிரவு நடக்கும் இந்தக் கூட்டத்ளத சவற்றி 

சபறாமல் கபாகளவக்கும் ஏகதனும் அவிசுவாசம் இருக்குமானால், 

கதவகன இப்கபாகத எங்களை மன்னிக்குமாறு, நாங்கை் சஜபிக்கி 

கறாம். இன்றிரவு இந்தக் கூட்டத்தில், கதவனுளடய ஆவியானவர ்எந்த 

தளடயுமின்றி பாளதயில் சசல்வாராக; ஜனங்களை ஆசீரவ்தித்து, 

அவரக்ளை சுகமாக்குவாராக; பாவிகளை இரட்சிப்பாராக; இந்த 

ஆராதளனயிலிருந்தும், எங்களுளடய பிரயாசங்கைில் இருந்தும் 

மகிளமளய எடுத்துக்சகாை்வாராக. உம்முளடய கநசகுமாரனாகிய 

இகயசு கிறிஸ்துவின் நாமத்தினால் நாங்கை் இளத ககடக்ிகறாம். 

ஆசமன். 

10. இராஜா [ஒலிநாடாவில் காலியிடம்] யூதரக்ளுளடய காலத்தில் 

எருசகலமில், இராஜாவாகிய கயாசபாத் யூதரக்ளுளடய இராஜாவாக 

இருந்தான், அவரக்ை் சவவ்கவறாக பிரிந்திருந்தாரக்ை். ஏகதனும் – 

சளபகளை கபான்று, இவ்வாறான பிரிவிளனகை் நம் சளபயில் 

இருக்கும்வளர, நாம் ஒருகபாதும் ஒன்றாககவ இல்ளல. இந்தியரக்ை் 

இந்த அசமரிக்காளவ சவை்ளையரக்ைிடம் இழந்துவிட்டாரக்ை், 

ஏசனனில் அவரக்ை் தங்களுக்குை்ைா ககவ ஒற்றுளமயான குழுவாக 

இல்லாமல், சவவ்கவறாக பிரிந்திருந்தாரக்ை். அவரக்ை் பழங்குடிக 

ளுக்குை்ைாககவ சண்ளடப்கபாடட்ு சகாண்டிருந்தாரக்ை் (Tribal Fights - 

சசவ்விந்தியரக்ை் என்று ஒடட்ுசமாத்தமாக அளழக்கப் பட்டாலும், 

அவரக்ளுக்குை் சவவ்கவறு பழங்குடி இனப் பிரிவுகை் இருந்தன, 

இப்சபாழுதும் இருக்கின்றன]. அவரக்ை் மாத்திரம் தங்களை 

ஒன்றிளணத்திருந்தால், தங்கை் நிலத்ளத அவரக்ை் தக்களவத்துக் 

சகாண்டிருந்திருப்பாரக்ை். ஏகதனும் ஜனங்களுக்காக நான் மிகவும் 

வருந்துகவசனன்றால் அவரக்ை் இந்தியரக்கை. அவன் தான் 

உண்ளமயான அசமரிக்கன்; நாம் அல்ல. நாம் இடம் சபயரந்்து 

வந்தவரக்ை் (immigrants). கதவன் அசமரிக்காளவ உண்டாக்கியகபாது 

அவன்தான் அசமரிக்கனாயிருந்தான்.  

சமீபத்தில், அவரக்ளுக்காக நான் ஒரு கூட்டத்ளத காரல்ஸ்பாடில் 

(Carlsbad) நடத்திகனன்- என்ளன மன்னித்து விடுங்கை். அந்த பழங் - 
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சபயளர நான் மறந்துவிட்கடன், அவரக்ை் அப்பாசச்ிக்கை் (Apaches - 

சசவ்விந்தியரக்ைில் இருக்கும் ஒரு பழங்குடியின் சபயர]், சான் 

காரக்லாஸில், அரிகசானாவில் நடந்தது. அந்த இரளவ என்னால் 

எப்கபாதுகம மறக்க முடியாது. இந்தியரக்ைில் யாருக்காவது நான் 

சஜபித்கதன் என்றால் அதுதான் முதல் முளற. அவரக்ைில் இருவர ்

அங்கக வந்திருந்தாரக்ை், அவரக்ளுக்கு என்ன பிரசச்ளன என்பளத 

கரத்்தர ்சவைிப் படுத்தினார,் கமலும் நான், “கரத்்தாகவ, நீர ்இவரக்ளை 

சுகப்படுத்தினால், நான் தனி ஒதுக்கீடு சசய்யப்பட்ட பகுதிகளுக்குை் 

(Reservation) சசல்கிகறன்" என்கறன் (Reservation - அசமரிக்காவில் சசவ் 

விந்தியரக்ளுசகன்று ஒதுக்கப்பட்ட பகுதிகை்]. அவர ்சுகப்படுத்தினார.் 

அளத சசய்யும்படி அந்த மிேசனரி எனக்கு நன்றாக உதவினார.் 

எனகவ நான் அந்த தனி ஒதுக்கீடு சசய்யப்பட்ட பகுதிகளுக்கு 

சசன்கறன். அது சுமார,் அகநகமாக இருபதாயிரம் அல்லது அதற்கும் 

அதிகமானவரக்ை் அந்த சாயங்கால கநரத்தில் அங்கக 

கூடியிருந்தாரக்ை். சரியாக ஒரு சிறு சளபக்கு முன்பாக, இதுகபான்ற 

ஒரு சிறு கமளடளய அவரக்ை் கட்டியிருந்தாரக்ை். சபரிய மின் 

விைக்குகை் (floodlights) இருந்தன. சுற்றிலும் அந்த சிறு கடள்டகளை 

கபாடட்ு தீ மூட்டி (little fires,) இருப்பளதயும், அந்த இந்தியரக்ை் 

அவரக்ளுளடய சிறு கம்பைிகைில் அமரந்்திருப்பளதயும், சுற்றிலும் 

அந்த குட்டி பப்பூஸ்கை் இருப்பளதயும் (அது அப்படிசயன்றால் குட்டி 

குழந்ளதகை்), அவரக்ை் அளனவளரயும், வயதானவரக்ை் மிக நீண்ட 

குழாயில் புளகப்பிடித்துசகாண்டும் கபசிக் சகாண்டும் அங்கக 

இருப்பளதயும் பாரப்்பது இதுவளரயில் நீங்கை் பாரத்்திராத அழகான 

காட்சியாய் இருந்தது.  

11. கமலும் நான் கபச ஆரம்பித்தகபாது... இப்கபாது, இந்தியன் மிகவும் 

விசித்திரமான மனிதன். இப்கபாது, அவன் - அவன் நின்று நீங்கை் 

கபசுவளத கவனிப்பான், ஆனால் அவன் சசய்யமாட்டான் - அவன் 

அளதப்பற்றி நிசச்யமுளடயவனாகும்வளர தன்னுளடய தீரம்ானத்ளத 

சசய்யகவ மாட்டான்.  

சகாஞ்ச காலத்துக்கு முன்பு ஒருவருடன் பில்லி பாலுக்கு சகாஞ்சம் 

அனுபவம் கிளடத்தது. நான், “பில்லி, அந்த சஜப அடள்டகளை 

வழங்கும்கபாது, உண்ளமயாககவ-வியாதியாயிருக்கும் ஜனங்களுக்கு 

அளதக்சகாடு. தளலவலிகயாகடா அல்லது பல்வலிகயாடு யாராவது 

இருப்பாரக்ை், ஆனால் அங்ககயிருக்கும் ஜனங்ககைா புற்று கநாயால் 

மரித்துக்சகாண்டிருப்பாரக்ை், யார ் உண்ளமயாககவ வியாதியாயி 

ருக்கிறாரக்கைா அவரக்ளுக்கு சகாடு” என்று கூறியிருந்கதன்.  

27                                     இந்தப் பள்ளத்தாக்கிலே எங்கும் வாய்க்காே்களள…..  

சாப்பிட கவண்டியிருந்தது, நாங்கை் களடயிலிருந்து வாங்கி வரும் 

எங்களுளடய இளறசச்ி கதால்களை எடுத்து, அளத ஒரு - ஒரு சராட்டி 

தவாவில் கபாடட்ு, அளத நன்றாக உருக்கி (render), சகாழுப்பு சநய்ளய 

(lard) சசய்து, கபாடட்ு - அதில் சகாஞ்சம் மாளவ கலந்து, கஹாககக் 

குகளை [கதாளச கபான்று தடள்டயாக இருக்கும் தின்பண்டத்தின் 

சபயர]் சசய்கவாம். அப்படிசயன்றால் என்னசவன்று உங்களுக்கு 

சதரியுமா இல்ளல சதரியாதா என்று எனக்கு சதரியவில்ளல. 

கமாசமான காரியம் என்னசவன்றால், ஒவ்சவாரு சனிக்கிழளம 

இரவும் நாங்கை் அதிக அைவில் ஆமணக்கு எண்சணளய குடிக்க 

கவண்டும். அந்த சபயளர சசால்லகூட எனக்கு மிக கடினமாக 

இருக்கிறது. எப்கபாதும்... நான் என் மூக்ளக பிடித்துக்சகாை்கவன்; 

எனக்கு குமட்டல் வந்துவிடும்; நான், “அம்மா, என்னால் அளத குடிக்க 

முடியாது. அது எனக்கு மிக அதிகமாக குமட்டளல தரும்" என்று 

கூறுகவன்.  

“கதகன, அது உனக்கு குமட்டளல ஏற்படுத்தவில்ளலசயன்றால், அது 

உனக்கு எந்த நன்ளமயுகம சசய்யாது” என்று அவரக்ை் கூறுவாரக்ை். 

எனகவ இன்றிரவும் அகத காரியம்தான் என்று நான் கூறுகவன். 

அகநகமாக, இது உங்களுக்கு மிகமிக அதிகமான குமட்டலுணரச்ச்ிளய 

தரவில்ளலசயன்றால், இது உங்களுக்கு நன்ளம சசய்யாது. எல்லாம் 

சரி.  

29. கதவன் ஒருகபாதும் ஸ்தாபனங்ககைாடு ஈடுபட்டகத கிளடயாது. 

கதவன் மனிதரக்கைாடு ஈடுப்படுகிறார.் பரிசுத்த ஆவி ஒருகபாதும் ஒரு 

ஸ்தாபனத்தின் மீது விழுந்தகத கிளடயாது, அது மனிதரக்ை் கமல் தான் 

விழுந்தது. அது உண்ளம. கவனியுங்கை், முதன் முதலில் ஸ்தாபன 

மாக்கப்பட்ட சளப தாய் சளப, கத்கதாலிக்க சளபதான். மற்றளவகை் 

எல்லாம் அதிலிருந்து பிறந்தளவககை. இப்கபாது, ஆனால் “சளப” 

என்ற வாரத்்ளதக்கு “சவைிகய அளழக்கப்பட்டது, கவறு பிரிக்கப் 

பட்டது” என்று அரத்்தம்.  

இப்கபாது, கவனியுங்கை். அப்கபாது லூத்தரன், அந்த மாதிரி, அவர ்

அந்த லூத்தரன் சளபளய ஸ்தாபனமாக்கினார.் ஒருநாை் அந்த 

அக்கினி ஸ்தம்பம் சவைிகய நகரந்்து சசன்று விட்டது. லூத்தர ்மிகவும் 

ஸ்தாபனமாக இருந்ததாலும், அவருளடய சடங்குகளையும் மற்றளவ 

களையும் சகாண்டிருந்ததாலும், அவரால் அதகனாடு நகரந்்து சசல்ல 

முடியவில்ளல.  



26                                     இந்தப் பள்ளத்தாக்கிலே எங்கும் வாய்க்காே்களள…..  

உங்கைிடம் கூற முயற்சிக்கிகறன். நீங்கை், “ஆழமானது இருக்கிறதா?” 

என்று ககடக்லாம். நிசச்யமாக. இன்னும் மிக அதிக ஆழமானது 

வந்துக்சகாண்டிருக்கிறது. வைரகவ முடியாத இறுக்கமான நிளலளய 

அளடந்துவிடாதீரக்ை் (crystallized).  

இஸ்ரகவல் ஜனங்கைின் அந்த பளழய யாத்திளரயில், ஒவ்சவாரு 

முளறயும் அவரக்ை் அந்த அக்கினி ஸ்தம்பத்ளத கவனித்தாரக்ை். அது 

சரியல்லவா? அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் நிற்கும்கபாது, அவரக்ளும் 

நின்று, அதற்கு கீழாக கட்டிக்சகாண்டாரக்ை். அவரக்ை் அந்த 

அக்கினிக்கு கீழாக இருந்தாரக்ை். கமலும் அப்கபாது, ஆயிரம் 

ஆசாரியரக்ை் அளத கவனித்து வந்தாரக்ை். ஒவ்சவாரு முளறயும் 

அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் நகரும்கபாது, அது பகல் பத்து மணியாக 

இருக்கலாம், இரவு பத்து மணியாக இருக்கலாம், மத்தியான கநரமாக 

இருக்கலாம், அது எந்த கநரமாக இருந்தாலும், அவரக்ை் இந்த 

எக்காைங்களை முழங்குவாரக்ை், இஸ்ரகவல் கூடாரத்ளத 

களலத்துவிடட்ு, அந்த சவைிசச்த்ளத பின் சதாடருவாரக்ை். அது 

உண்ளமதாகன? சரி.  

28. அந்த யாத்திளரயின் கட்டத்தில் அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் 

எங்சகல்லாம் சசன்றகதா, இஸ்ரகவல் அளத பின்சதாடரந்்தாரக்ை். 

அது இந்த பக்கமாக சசன்றால், அவரக்ளும் இந்த பக்கமாக 

சசன்றாரக்ை். அது அந்த பக்கமாக சசன்றால், அவரக்ளும் அந்த 

பக்கமாக சசன்றாரக்ை். வலதுளக பக்ககமா அல்லது இடகதா, 

அவரக்ை் பின்சதாடரந்்து சசன்றாரக்ை்.  

அழகான மாதிரி, கவனியுங்கை். முதலாம் சீரத்்திருத்தத் தின் கபாது, 

மாரட்ின் லூத்தர ் என்று கபரச்காண்ட ஒரு சிறு மனிதன் இருந்தார,் 

அவருளடய கண்கை் கவதவாக்கியத் தில் திறக்கப்பட்டது. 

விசுவாசத்தினாகல நீதிமான் பிளழப்பான் என்பளத அவர ் அறிந்தார.் 

அந்த ஆயிரத்து ஐநூறு வருடம் இருண்ட காலங்கைிலிருந்து அக்கினி 

ஸ்தம்பம் நகர ஆரம்பித்தது, அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் நகரந்்து 

சசல்வளத மாரட்ின் லூத்தர ் கண்டார,் அவர ் சுவிகசே எக்காைத்ளத 

முழங்கி, அகதாடு கூட சசன்று, அதற்கு கீழாக கட்டினார.் ஆனால் 

அளத பற்றின பிரசச்ளன என்னசவன்றால், லூத்தர ் அந்த சளபளய 

ஸ்தாபனமாக்கினார.்  

இது புண்படுத்தப்கபாகிறது. ஆனால், சககாதரகன, என் தாயாளர 

கபால, அவரக்ை் இன்றிரவு இங்கக இருக்கிறாரக்ை் என்று நான் 

நிளனக்கிகறன். நான் ஒரு சிறு பிை்ளையாக இருந்தகபாது, நாங்கை் 

11                                     இந்தப் பள்ளத்தாக்கிலே எங்கும் வாய்க்காே்களள…..  

“எல்லாம் சரி” என்றான். அவன் சசன்றான், இது பீனிக்ஸில் நடந்தது. 

எனகவ அவன் சஜப அடள்டகளை சகாடுத்துக்சகாண்டிருந்தான், ஒரு 

இந்தியர ் நடந்து வந்து, அவர.்.. [சககாதரன் பிரன்ஹாம் சமதுவாக 

தடட்ுகிறார]். அவன் முதுகில் சமதுவாக தட்டி, “நான் 

வியாதியாயிருக்கிகறன்” என்றார.்  

அவன், “நல்லது, தளலவகர, உங்களுக்கு என்ன பிரசச்ளன?” என்று 

ககட்டான்.  

அவர,் “நான் வியாதியாயிருக்கிகறன்” என்றார.்  

நல்லது, அவன் அப்படிகய திரும்பி அவளர விடட்ு விலகி நடந்து 

சசன்றுவிட்டான். ளககளை பின்பாக ளவத்தவாறு தளலவர ் அவளன 

சதாடரந்்து பின்சசன்றார.் கநரடியாக, அவன் ஏறக்குளறய - அந்த 

சஜப அடள்டகை் ஒன்றின் பின் ஒன்றாக குளறந்துசகாண்கட 

சசன்றளத தளலவர ்கவனித்துசகாண்டிருந்தார,் எனகவ அவர ் [சககா 

தரன் பிரன்ஹாம் சசய்து காடட்ுகிறார]், அவளன மீண்டுமாக முதுகில் 

தட்டினார.் அவன் அவர ் பக்கமாக திரும்பி, “தளலவகர, என்ன 

பிரசச்ளன?” என்று ககட்டான்.  

அவர,் “நான் வியாதியாயிருக்கிகறன்” என்றார.்  

அவன் கூறினான், “தளலவகர, உண்ளமயாககவ மிகவும் வியாதிப்பட்ட 

ஜனங்களுக்குதான் நான் இளவ களை சகாடுக்க கவண்டும்.” 

“உங்களுளடய பிரசச்ளன என்ன?” என்று ககட்டான்.  

அவர,் “நான் வியாதியாயிருக்கிகறன்” என்றார.்  

எனகவ அவன் இன்னும் சகாஞ்சம் தூரம் சசன்றான், ஆனால் அவகரா 

அவளன மீண்டும் பிடித்துவிட்டார.் அவனிடம் இரண்டு அல்லது மூன்று 

சஜப அடள்டகை் இருந்தன. அவன், “தளலவகர, உங்களுக்கு 

என்னதான் பிரசச்ளன?” என்று ககடட்ான்.  

அவர,் “நான் வியாதியாயிருக்கிகறன்” என்றார.்  

அப்படியானால் சஜப அடள்டயில் “நான் வியாதியாயிருக்கிகறன்” 

என்று எழுதுங்கை், என்று பில்லி கூறினான். அது கபான்றளத நீங்கை் 

அறிவீரக்ை். “நான் வியாதியாயிருக்கிகறன்”. அவர ் - அவர ் வியாதி 

கயாடு தான் இருந்தார.் அவருக்கு என்ன பிரசச்ளன என்பளத அவர ்

கூற விரும்பவில்ளல, ஆனால் அவருக்கு சதரிந்த ஒகர காரியம்... 

ஒருகவளை அவரால் சசால்ல முடிந்தது அவ்வைவுதான். அப்படி 

சசால்லும்படி யாகரா ஒருவர ்அவரிடம் கூறியிருந்தாரக்ை், உங்களுக்கு 
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சதரியும், “நான் வியாதியாயிருக்கிகறன்.” அவருக்கு சதரிந்த 

சதல்லாம் அவ்வைவுதான்.  

ஒருமுளற ஒருவளன மனந்திருந்தும்படி (converted) நான் 

சசய்திருந்கதன், அவனுக்கு எப்படி கத்தி ஆரப்்பரிப்பசதன்று 

சதரியவில்ளல; எனகவ அவனுக்கு இரண்கட வாரத்்ளதகை் மடட்ுகம 

சதரிந்திருந்தது, அது ஜூளல மற்றும் ஆகஸ்ட் என்பளவககை, அவன் 

“ஜூளல, ஆகஸ்ட், ஜூளல, ஆகஸ்ட், ஜூளல, ஆகஸ்ட்” என்று கத்தி 

ஆரப்்பரித்துசகாண்கட தன்னால் முடிந்த அைவுக்கு கவகமாக 

ஓடினான். சற்கற... அவனுக்கு சசய்ய சதரிந்தசதல்லாம் 

அவ்வைவுதான்; அந்த வாரத்்ளதகளை மடட்ும் தான் அவனுக்கு 

சசால்ல சதரியும். ஆனால் நாம்... நாம் எந்த அைவுக்கு சசய்கதாகமா 

அந்த அைவுக்கு அவனும் கத்தி ஆரப்்பரித்தான். ஆம், அது சரி. அது 

கதவளன மகிளம படுத்தும்படியாக, அவனுக்கு சசால்ல 

சதரிந்தசதல்லாம் அவ்வைவுதான்.  

12. எனகவ சான் காரக்லாஸ் கூட்டத்தில் அந்த இரவு, நான் 

கபசிக்சகாண்டிருந்கதன். நான் கூறிகனன், “ஜனங்ககை, என்ளன 

மன்னித்துவிடுங்கை். பிரிட்டனுக்கும் அது கபான்ற நாடுகளுக்கும் 

பணம் அனுப்புவது என்பது எங்கை் சகாடியில் படிந்திருக்கும் களற 

என்று நான் நிளனக்கிகறன். அந்த ஏளழ ஜனங்ககைா அளத சபறுவ 

தில்ளல. நான் சடகமாக்கிரடிக்ககனா (Democrat) அல்லது ரிபப்ைிக் 

ககனா (Republican) அல்ல [அசமரிக்காவில் உை்ை அரசியல் கட்சிகைின் 

சபயர]்; நான் ஒரு கிறிஸ்தவன். பாருங்கை்? எனகவ இப்கபாது... ஆனால் 

நான் உங்கைிடம் கூறுகிகறன்; அது ஒரு கூட்ட முட்டாை்தனங்ககை. 

நான் சரியாக அங்கக இருந்து அளத பாரத்்கதன். நான் சரியாக அங்கக 

இருந்கதன் யாருடசனன்றால்... அந்த அரசர ்என்ளன அளழத்திருந்தார ்

எனகவ நான் சசன்று அவருளடய அரண்மளனயிலும் மற்றளவ 

கைிலும் இருந்கதன் கமலும் அங்கக சசன்றிருந்கதன்.  

அந்த ஜனங்கை் அளர பட்டினியால் மரிக்கிறாரக்ை் என்பளத நான் 

அறிகவன்; அந்த பணம் அவரக்ைிடம் கசருவதில்ளல. அதி சீக்கிரத்தில் 

ரே்யா அளத திருப்பி உங்கை் மீது சவடிக்க ளவக்கும், எனகவ -

ஜப்பான் சசய்தது கபால, எனகவ... சககாதரகன, அசமரிக்கா 

வினுளடயது அசமரிக்காவிகல இருக்கடட்ும் என்பகத என் கருத்து; அது 

இருக்ககவண்டிய இடம் அதுதான். நான் உன்னிடம் கூறுகிகறன்... 

நண்பகன, நான் அங்கக சசன்று அந்த பரிதாபமான இந்தியரக்ை் 

அங்கக படுத்து கிடந்தளத பாரத்்தகபாது, அவரக்ைில் சிலர.்.. ஒவ்சவாரு 

ஆண்டும் அவரக்ைில் நூற்றுக்கணக்காகனார ் மரிக்கிறாரக்ை் 
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அவன், "இப்கபாது, நீ இங்கககய இரு. நான் தீரக்்கதரிசிகைின் பை்ைிக்கு 

கபாககவண்டும்” என்றான். யாத்திளரயின் இரண்டாம் கட்டம்.  

26. முதலாம் கட்டம்: மாரட்ின் லூத்தரின் கட்டம்: யாதத்ிளரயின் முதல் 

கட்டம். இரண்டாம் கட்டம் தீரக்்கதரிசிகைின் பை்ைியாயிருந்தது. 

எலியா அங்கக சசன்று, அவன் எலிசாவிடம், “இப்கபாது, தயவு சசய்து நீ 

இங்கககய இரு, ஏசனனில் கரத்்தர ் என்ளன கயாரத்ானுக்கு 

அளழக்கிறார”் என்று கூறினான்.  

ஆனால் எலிசாகவா உண்ளமயாககவ ஒரு தீரக்்கதரிசியாயிருந்தான். 

அவன், “நான் உம்ளம விடுகிறதில்ளல என்று கரத்்தரின் ஜீவளனயும் 

உம்முளடய ஜீவளனயும் சகாண்டு சசால்லுகிகறன்” என்றான். 

எனக்கு அது பிடிக்கும். அந்த யாத்திளரயின் இரண்டாம் கட்டம் 

சதாடரந்்தது... கதவன் எப்கபாதுகம அளத சசய்து வந்திருக்கிறார.்  

கவனியுங்கை், அப்கபாது அவன், “நான் கயாரத்ானுக்கு சசல்கிகறன்” 

என்றான். எலிசா...  

அந்த பை்ைியிலிருந்த சில தீரக்்கதரிசிகை், “இன்ளறக்கு, உனக்கு 

தளலளமயாயிருக்கிற எஜமான் உன்ளன விடட்ு 

எடுக்கப்படட்ுவிடுவார ்என்பது உனக்கு சதரியுமா?” என்றாரக்ை்.  

அவன், “எனக்கு சதரியும், சும்மா இருங்கை்” என்றான். என்ன 

நடக்கப்கபாகிறது என்பளத அவன் அறிந்திருந் தான், எனகவ அவன் 

அவளன பின்சதாடரந்்தான். சளபக்கு பரிபூரணமான மாதிரியாக, 

அவன் கயாரத்ானுக்கு வந்தான். யாதத்ிளரயின் முதல் கட்டம், மாரட்ின் 

லூத்தர ் மூலமாக நீதிமானாக்கப்படுதல்: கதாத்தான். இரண்டாம் கட்ட 

யாத்திளர ஜான் சவஸ்லியுடன், தீரக்்கதரிசி பை்ைியில் இருந்தது, 

பரிசுத்தமாக்கப்படுதல். இப்கபாது, அவன் கயாரத்ானுக்கு சசல்கிறான், 

மரிக்க கூடிய கநரம். கயாரத்ான் என்றால் மரணம் என்று அரத்்தம், 

கடந்து சசல்வது. நாம் எல்லா சளப காலங்களையும் விடட்ு 

சவைிகயறுகிகறாம்.  

27. என்னிடமாக இங்கக சமகதாடிஸ்டு, பாப்டிஸ்டு, மற்றும் 

அளனவருகம உட்காரந்்து இருக்கிறீரக்ை் என்பளத நான் அறிகவன். 

உங்களுக்கு விகராதமானது என்று எதுவுகம என்னிடம் இல்ளல. கதவன் 

என் இருதயத்ளத அறிவார;் மற்றவரக்ைில் எவளர கபாலவும், நீங்களும் 

என் சககாதரரக்ை். நானும் கூட பாப்டிஸ்டு சளபயின் அங்கத்தினன் 

தான். ஆனால் நன்ளமயான ஏகதாசவான்ளற நான் கண்டளடந்கதன். 

இன்னும் ஆழமாக சசல்லக்கூடிய ஏகதாசவான்ளற பற்றிகய நான் 
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ஒட்டிக் சகாை்ளும்” என்று கூறிகனன். சரியாக அதிலிருந்து இரண்டு 

இரவுகை் கழித்து, அந்த அகத கூடார எழுப்புதல் கூட்டத்தில், அப்கபாது 

நான் இன்னுமாக பாப்டிஸ்டு எழுப்புதல் கூட்டங்கைில் இருந்கதன், 

இந்த சிறிய சபண் எழுந்து நின்றாை், தளல முடிளய நன்கு படிய 

சீவியிருந்தாை், அவளுளடய முகம் உரித்த சவங்காயம் கபால 

பிரகாசித்தது; அவை் கூறினாை், “உங்களுக்கு பக்கத்தில் 

உடக்ாரந்்தால், உங்கை் மீது இருப்பளத ஒட்டி எடுத்துக் சகாை்ைலாம்”, 

என்று பிரசங்கிமாரக்ை் கூறுவளத நான் ககட்டிருக்கிகறன். அவை், 

“கதவனுக்கு ஸ்கதாத்திரம், அது என் மீது ஒருகபாதும் 

ஒட்டிக்சகாை்ைகவ இல்ளல” என்றாை். “மற்றவரக்ை் விளல சகாடுத்து 

அளத சபற்றுக் சகாண்டது கபாலகவ நானும் அதற்கான விளலளய 

சகாடுத்கதன்” என்றாை். “ஓ, என்கன... நான் அளமதியாக இருப்பது 

நல்லது” என்று நான் நிளனத்கதன். அது உண்ளம. அது ஒட்டிக் 

சகாை்ைாது; நீங்கை் அளதப் சபற்றுக் சகாை்ை விருப்பமுளட 

யவரக்ைாக இருக்க கவண்டும்.  

25. ஆனால் எலிசாகவா எலியாவின் ளககளுக்கு தண்ணீர ்

வாரத்்திருந்தான். என்கன ஒரு வியக்கத்தக்க தீரக்்கதரிசி. அவன் 

இரட்டதளனயானளத சபற்றிருந்தான். எலியாவும் எலிசாவும் 

மாதிரியாக இருப்பது, எனக்கு பிடிக்கும். அளத ஒரு நிமிடம் 

மாதிரியாக ளவத்து பாரக்்கலாம். பாருங்கை். அந்த வயதான 

தீரக்்கதரிசியாகிய எலியா, கிறிஸ்துளவ பிரதிநிதித்துவப் 

படுத்தினான். அந்த இைம் தீரக்்கதரிசியாகிய எலிசா, சளபளய - 

சளபளய பிரதிநிதித்துவப்படுத்தினான். இப்கபாது, அவரக்ை் 

ஆரம்பித்தகபாது, அவரக்ளுளடய யாத்திளரளய நீங்கை் கவனிக்க 

கவண்டுசமன்று நான் விரும்புகிகறன். எலியா எலிசாளவ கண்டகபாது, 

அவன் வயல்சவைியில் கவளல சசய்துசகாண்டிருந்தான். அவன் தன் 

சால்ளவளய எடுத்து அவன் கமல் கபாடட்ு, “என்ளன பின்சதாடரந்்து 

வா" என்றான். எனகவ அவன் ஏற்மாடுகளை சகான்று, ஏளழகளுக்கு 

விருந்துளவத்து விடட்ு, எலிசாளவ பின்சதாடரந்்தான். “நான் 

கதாத்தான் வளரக்கும் கபாக கவண்டும்” என்று எலிசா கூறுளகயில். 

எனகவ அவன் சசன்றகபாது, சசல்ல ஆரம்பித்தகபாது, அவன் அந்த 

இைம் தீரக்்கதரிசியிடம், “நீ இங்கககய இரு என்று கூறினான்.  

அவன், “நான் உம்ளம விடுகிறதில்ளல என்று கரத்்தரின் ஜீவளனயும் 

உம்முளடய ஜீவளனயும் சகாண்டு சசால்லுகிகறன்” என்றான். 

எனக்கு அது பிடிக்கும்: அதகனாடு அப்படிகய தரித்து நில்லுங்கை். 

அவன் சதாடரந்்து சசன்றான்.  
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ஏசனனில் ஒரு மாதத்திற்கு அவரக்ளுக்கு ஒரு சில நிக்கல்கை்(nickels) 

மடட்ுகம கிளடக்கின்றன, அல்லது ஒரு சில டாலரக்ை் மடட்ுகம 

ஓய்வூதியமாக கிளடக்கின்றன, அளதக் சகாண்டு அவரக்ைால் வாழ 

முடியவில்ளல. அவரக்ை்... பின்பு அவரக்ை் அப்படிகய வந்து... அவரக்ை் 

சகாஞ்சம் சசம்மறி ஆடுகளை வைரத்்துக்சகாண்டிருந்தாரக்ை், 

அவரக்ைிடமிருந்த அளத எல்லாம் அவரக்ை் எடுத்துக்சகாண்டாரக்ை், 

அவரக்ை் என்ன சசய்தாரக்ை் என்று எனக்கு சதரியவில்ளல. 

அப்படிகய... அந்த ஜனங்கை் பனியால் உளறகிறாரக்ை், பட்டினியால் 

மரிக்கிறாரக்ை், எல்லாவற்றிற்குகம ஆைாகிறாரக்ை், அது அவமானம் 

என்று நான் நிளனக்கிகறன். நான் அப்படிதான் நிளனக்கிகறன். 

என்னுளடய ஆதரவு இந்தியரக்ளுக்கக.  

13. எனகவ நான், “இப்கபாது, என்னால் அதில் உதவ முடியாது, நானும் 

ஜனங்கைில் ஒருவன்தான்” என்கறன், நான், “எங்களுளடய பிதாக்கை் 

உங்களை பின்னாக தை்ைி, அதுகபான்றளவகளை சசய்து, 

உங்கைிடமிருந்தளத உங்களை விடட்ு எடுத்துக்சகாண்டாரக்ை், 

உங்களுளடய கவடள்டயாடும் நிலங்களை எடுத்துக்சகாண்டாரக்ை். 

சவை்ளையன் சதாடக்கத்திலிருந்கத ஒரு சகாளலகாரனா 

யிருக்கிறான்: இளறசச்ிக்காக மடட்ும் அல்ல, ஆனால் அவனால் 

எவ்வைவு சகால்ல முடியும் என்பளத பாரப்்பதற்காககவ, அவன் 

ஓடிசச்சன்று எருளமகளை சுடுகிறான்” என்கறன்.  

அப்படிதான் நடக்கிறது. நான் இங்கக இந்தியானாவில் வனவிலங்கு 

பாதுகாப்பு அதிகாரியாக (game warden) சுமார ் ஏழு அல்லது எடட்ு 

ஆண்டுகை் இருந்கதன். அது உண்ளம என்பளத நான் அறிகவன். 

சவை்ளையன் ஒரு - அவன் - குணபடாதவனாகும் கபாது (unconverted), 

அவன் சவறும் ஒரு சகாளலகாரகன அல்லாமல் கவறல்ல. அவன் அப் 

படிகய எடுத்துக்சகாை்கிறான், அவன் ளகயில் மாடட்ும் எல்லாவற் 

ளறயும் சகான்றுவிடுகிறான், அவனால் சுட முடிகிறதா என்பளத 

பாரப்்பதற்காககவ சுடுகிறான். அது மிகவும் ஆழமாக சசன்றது, 

ஆனால், சககாதரகன, இதுதான் நான் இங்கக கமகலயிருந்து 

உங்களுக்கு சசால்லிக் சகாண்டிருக்கும் சுவிகசேம். அதுதான் 

உண்ளம; அது சரி.  

சட்டம் ஐந்து அணில்களை அனுமதிக்கும்கபாது, அவனிடம் 

மாட்டினால், அவன் ஆறு அல்லது ஏழு, எடட்ு அல்லது பத்ளத 

சுடுகிறான். ஆம். இப்கபாது அதுதான் அவனுளடய சுபாவம் என்பளத 

நான் அறிகவன்.  
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இந்தியகனா அப்படி கிளடயாது. அவன் ஒன்ளற பிடிக்கும் கபாது, 

இன்சனான்று சபரிதாக அங்கக இருந்தால், அவனிடம் இரண்டு 

மாட்டிக்சகாண்டது, அவன் அதில் ஒன்ளற கபாகவிடட்ுவிடட்ு 

மற்சறான்ளற ளவத்துக் சகாை்கிறான். அவன்தான் உண்ளமயான 

வனவிலங்கு பாதுகாவலனாயிருக்கிறான் (conservationist).  

14. இப்கபாது. ஆனால் என்னவாயினும், "அவரக்ை் உங்களை பின்னாக 

தை்ைினாரக்ை், அளததான் அவரக்ை் உங்களுக்கு சசய்தாரக்ை், 

உங்களை பின்னாக தை்ைி, உங்களை பின்னாக தை்ைி 

விடட்ுவிட்டாரக்ை். நியாயமற்ற விதத்தில் கமாசமான ஒப்பந்தகம 

உங்களுக்கு கிளடத்தது” என்று நான் கூறிகனன். ஆனால், “என்னால் 

அதில் உதவ முடியாது; நான் அல்ல - நான் அளமப்பதில்ளல இல்ளல- 

அ-- இந்த கதசத்தினுளடய சட்டங்களை” என்று கூறிகனன். ஆனால் 

நான், “இன்றிரவு உங்களுக்கு நியாயமான விதத்தில் ஒரு ஒப்பந்தத்ளத 

தரக்கூடிய யாகரா ஒருவளர பற்றி நான் உங்கைிடம் கூற 

முயற்சிக்கிகறன், அவர ் கதவனுளடய குமாரனாகிய இகயசு 

கிறிஸ்துகவ” என்கறன். “மற்றவரக்ளை இரட்சிக்கும்படியாக அவர ்

மரித்தது கபாலகவ, உங்களையும் இரட்சிக்கும்படியாக அவர ்

மரித்தார”் என்று நான் கூறிகனன். கமலும் நான், “சரியாக இப்கபாது, 

நிசச்யமாக, அளத குறித்து சந்கதகப்பட உங்களுக்கு உரிளம உண்டு 

என்று நான் நிளனக்கிகறன்; ஆனால் நான் உங்கைிடம் உண்ளமளயத் 

தான் கூறுகிகறன் என்பளத கதவன் நிரூபித்தாசரன்றால், நல்லது 

பின்பு, அளத குறித்து சந்கதகப்பட இதற்கு கமல் உங்களுக்கு எந்த 

வழியுகம இல்ளல” என்கறன்.  

எனகவ நான் சஜப வரிளசக்கு அளழத்கதன், வழக்கமாக, சஜப 

அடள்டகை் இல்லாமல் சஜப வரிளசக்கு அளழத்தால் என்ன நடக்கும் 

என்பளத நீங்கை் அறிவீரக்ை்: கூட்டசநரிசலாகிவிடும். எனகவ 

அப்கபாது, என்னிடம் - என்னிடம் எந்த சஜப அடள்டயுகம இல்ளல, 

ஆககவ நான் சில நிமிடங்களுக்கு முன்பாககவ அங்கு சசன்று, 

“எங்கைிடம் எந்த சஜப அடள்டகளும் இல்ளல, எனகவ எத்தளன கபர ்

சஜபித்துக்சகாை்ளும்படி விரும்புகிறீரக்ை், உங்களுளடய ளகளய 

உயரத்்துவீரக்ைா?” என்று நான் ககட்கடன். அங்கக ஒகர ஒரு சமாழி 

சபயரப்்பாைர ் தான் இருந்தார.் ஒருவருகம தங்களுளடய ளகளய 

உயரத்்த வில்ளல. நான், “யாசரல்லாம் சஜபித்துக்சகாை்ளும்படி 

விரும்புகிறீரக்கைா, அவரக்ை் எல்லாரும் இந்த பக்கமாக வரிளசயில் 

நில்லுங்கை்” என்கறன். யாருகம வரிளசயில் நிற்கவில்ளல. நல்லது, 

அப்கபாது அந்த மிேனரி அந்த சிறிய சளபக்குை் சசன்று, அவை் 
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“மீண்டுமாக ஒரு நல்ல பளழய பாணியிலான பரிசுத்த ஆவியின் 

எழுப்புதல் கூட்டத்ளத சபறுவதற்கு, கூழாங்கற்கை் மீது நான் சவறும் 

காகலாடு ஐம்பது ளமல்கை் நடப்கபன்” என்று யாகரா ஒருவர ்

கூறினார.் என்னதான் பிரசச்ளன? கதவன் இன்னும் கதவனாககவ 

இருக்கிறார.் நீங்கை் அவரிடம் கலந்தாகலாசிக்கவில்ளல. 

சஜபியுங்கை். கண்டுபிடிப்பதற்கு அது மடட்ும்தான் ஒகர வழி.  

ஒரு சிறிய பாடளல நாம் பாடுவது வழக்கம்:  

சஜபி, சஜபி, கமலான இடத்ளத அளடந்திட அது மடட்ும்தான் ஒகர வழி,  

சஜபி, சஜபி, விசுவாசமுை்ை சஜபம் கதவனுளடய ஆசீரவ்ாதங்களை 

கீகழ சகாண்டு வரும்.  

அளத சசய்வதற்கு அதுமடட்ும்தான் ஒகர வழி.  

23. எல்லாம் சரி, ஆனால் அவரக்ை் கதவனிடம் கலந்தா கலாசிக்காமல் 

புறப்படட்ு சசன்று, தங்களுக்கான தண்ணீர ் இளணப்பு துண்டிக்கப் 

பட்டிருப்பளத கண்டுசகாண்டார ்கை். அவரக்ை் ஒரு பாளலவனத்தின் 

நடுவிகல மரித்துக் சகாண்டிருந்தாரக்ை். கதவனிடம் கலந்தாகலாசிக்க 

கவண்டும் என்று சிந்திக்கும் அைவுக்கு கபாதுமான மாரக்்கத்ளத 

(religion) சகாண்ட ஒருவன் அவரக்ைில் இருந்தான், அவன்தான் 

யூதாவின் இராஜாவாகிய கயாசபாத், ஒரு நீதிமான். அவன், “இந்த 

காரியத்ளத பற்றி விசாரித்தறிய எங்ககயாவது கரத்்தருளடய 

தீரக்்கதரிசி இல்ளலயா?” என்று ககட்டான். அப்கபாது அளதப்பற்றி 

கயாசிப்பது என்பது காலத்தாமதமான கயாசளனகய, இல்ளலயா? 

"முதலாவது கதவனுளடய ராஜ்யத்ளதயும் அவருளடய நீதிளயயும் 

கதடுங்கை், அப்சபாழுது இந்த மற்றளவக சைல்லாம் கூட 

சகாடுக்கப்படும்.” 

“எங்காவது ஒருவன் இல்ளலயா?” என்று ககட்டான்.  

அவனுளடய ஊழியக்காரரில் ஒருவன் வந்து, “ஆம், எலியாவின் 

ளககளுக்கு தண்ணீர ்வாரத்்த எலிசா இங்கக இருக்கிறான்” என்றான். 

என்கன, நாமும் அவனிடம் ஒட்டி அவன்மீது இருப்பளத சகாஞ்சமாக 

அவ்வப்கபாது எடுத்துக்சகாை்ைலாம்.  

24. ஒரு இரவு அவ்வாறு கூறியதற்காக நான் திருதத்ப் பட்கடன் 

என்பளத நான் நிளனவுகூறுகிகறன். நான், “கிறிஸ்தவரக்ைாகிய 

நீங்கை் எல்லாரும் பாவிகை் இருக்கும் இடத்தில் உடக்ாரந்்தால், 

சபரியம்ளமளயப் கபால (smallpox), அது உங்கை் மீது முழுவதுமாக 
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பிரசங்கிக்கப்பட்ட கிறிஸ்துவின் சிலுளவளய நாம் ஏற்றுக் 

சகாை்ைவில்ளல, எனகவ இப்கபாது நமக்கு கிளடத்தது இரடள்டத் 

தளனயான நம்பிக்ளக துகராககம (double-cross). அது முற்றிலுமான 

உண்ளம. அங்ககயும் அகத சம்பவம்தான் நடந்தது. அங்கக கயாசபாத் 

அந்த - அந்த, எருசகலம் இராஜாவாகிய இராஜா கயாராகமாடு 

புறப்பட்டான், அவரக்ை் அந்த -- இராஜாக்ககைாடு அல்லது 

சபலிஸ்தியரக்கைாடு இல்ளல கமாவாபியரக்கைாடு யுத்தம் 

பண்ணும்படி புறப்படட்ு கபானாரக்ை். அவரக்ை் ஏழு நாட்கை் 

சசன்றாரக்ை்... இப்கபாது கவனியுங்கை், கவளலகைில் முழுவதுமாக 

மூழ்கியிருந்ததால், கதவனிடம் ஆகலாசளன ககடக்ும்படி நிற்ககவ 

இல்ளல.  

இன்றிரவு இந்தக் கூட்டத்திற்கு நீங்கை் வந்தகபாது, நீங்கை் 

வியாதியாயிருந்தால், நீங்கை் வந்து, "இப்கபாது, பிதாகவ, நான் அங்கக 

சசல்கிகறன். என் மீது நீர ் இரக்கமாயிருக்க கவண்டுசமன்றும், 

இன்றிரவு உம்முளடய குமாரளன விசுவாசித்து, சுகத்ளத சபற்றுக் 

சகாை்ளும் இடம்மடட்ுமாக என்னுளடய விசுவாசம் உயர கவண்டு 

சமன்றும் நான் ககடக்ிகறன்,” என்று கூறினீரக்ைா. இங்கக 

கானரஸ்்வில்லில் (Comersville) கூட்டம் நடக்கப்கபாகிறது என்பளத 

நீங்கை் ககை்விபட்டவுடன் நீங்கை் சஜபிக்க கவண்டுசமன்று 

நிளனத்தீரக்ைா? நீங்கை் சஜபித்தீரக்ைா, சுற்றிலும் சசன்று பக்கத்து 

வீடட்ுக்காரரக்ளை அளழத்து, சிறு சஜப கூட்டங்களைக் சகாண்டி 

ருந்தீரக்ைா. நாம் அந்த காரியங்களைசயல்லாம் மறந்துவிட்கடாம், 

அதனால்தான் நாம் பிரசச்ளனயில் மாட்டிக்சகாை்கிகறாம்.  

22. அவரக்ை் வனாந்திரத்தில் ஏழு நாட்கை் சசன்றாரக்ை். திளச 

காடட்ும் கருவிளய சகாண்டு சசல்லகவ இல்ளல. தாங்கை் 

பிரசச்ளனக்குை்ைாகனாம் என்பளத கண்டறிந்தாரக்ை்; அவரக்ை் 

கதவனிடம் ஆகலாசளன ககடக்ாமல் சசன்றுவிட்டாரக்ை். தண்ணீர ்

வரக்கூடிய எல்லா இளணப்புகளும் துண்டிக்கப்படட்ுவிட்டன. 

இன்றிரவு சளபயில் இருக்கும் பிரசச்ளனயும் அதுதான். தண்ணீர ்

இளணப்புகை் துண்டிக்கப்படட்ுவிடட்ன, இயற்ளகக்கு கமம்பட்டது 

(supernatural) இல்லாமகல சளபளய நடத்த முயற்சிக்கிகறாம். சளபளய 

சவறுமகன அதின் இயற்ளகக்கு உட்பட்ட நிளலயிகல நடத்த 

முயற்சிக்கிகறாம். உலகத்தில் இருக்கும் மற்ற சளபகளை 

மாதிரிகைாக ளவத்துக்சகாை்ை முயற்சிக்கிகறாம், அந்த காரணத் 

தால் தான் நம்மிடம் வழக்கமாக இருந்துவந்த ஆசீரவ்ாதங்கை் 

நம்மிடம் இருப்பதில்ளல.  

15                                     இந்தப் பள்ளத்தாக்கிலே எங்கும் வாய்க்காே்களள…..  

தன்னிடமாக சகாண்டிருந்த யாகரா ஒரு சபண்ளண அளழத்து 

வந்தாை். இகதா அவரக்ை் எல்லாரும் வந்தாரக்ை்.  

15. சபண்ககை, நீங்கை் அந்த சிறு இந்திய குழந்ளதகளை 

பாரக்்ககவண்டும்: மிகவும் அழகான சின்னஞ்சிறு குழந்ளதகை், 

ஆனால் அவரக்ை்... என்னால் புரிந்துக் சகாை்ை முடியாதது 

என்னசவன்றால், அந்த குழந்ளதகை் எல்லாவற்ளறயும் அவரக்ை் 

மரத்சதாட்டில்கைில் சதாங்க விட்டிருந்தாரக்ை், அந்த குழந்ளதகைில் 

ஒவ்சவான்றுகம பாரப்்பதற்கு அப்படிகய ஒகர மாதிரியாக இருந்தன. 

எப்படி அவரக்ைால் அந்த குழந்ளதகளுக்கு இளடகய வித்தியாசத்ளத 

சசால்ல முடியும், என்னால் முடியாது. நான்... ஒருவை் சசன்று ஒரு 

குழந்ளதளய தூக்கி, அவைின் பின்னாக அளசவாடட்ுவாை். சிறு 

மழளல அழகவ இல்ளல அல்லது ஒன்றுகம சசய்யவில்ளல, அவன் 

அப்படிகய அங்கக அளமதியாக இருந்தான்.  

அந்த குழந்ளதகைில் ஒன்றுடன் நான் விளையாடிக் சகாண்டிருந்கதன்; 

நான் கபசியவுடகன-அந்த சீமாட்டி கடந்து வந்தாை்-அவளுடன் சிறிது 

நிமிடங்கை் கபச முயற்சித்துக்சகாண்டிருந்கதன், அவளுக்கு 

பால்விளன கநாயிருந்தளத நான் கண்கடன்: அவை் ஒழுக்கக்ககடாக 

ஜீவித்ததால் அல்ல. அவை் ஜீவிக்கிற சூழ்நிளலயால் வந்தது. எனகவ 

நான், “அது ஒரு பால்விளன கநாய்” என்று கூறிகனன், கமலும் சமாழி 

சபயரப்்பாைரும் கூறினார.்.. அவை் என்ளன திரும்பி பாரத்்தாை், அந்த 

கருத்த கண்கை் ஆசச்ரியத்தால் விரிவளடந்து கூரந்்து கவனித்தது.  

பின்னாக இருந்த அந்த சீமாட்டிளய அவை் பாரத்்தாை், சமாழி 

சபயரப்்பாைர,் “அது உண்ளமயா?” என்று ககட்டார.்  

"ஆம், ஆனால் எனக்கு அது எப்படி சதரிந்தது?” பாருங்கை்? அளததான் 

அவை் சதரிந்துக்சகாை்ை விரும்பினாை்.  

நான், “இப்கபாது, அவை் ஒழுக்கக்ககடானவை் அல்ல; அவை் ஒரு 

உண்ளமயான சபண்; ஆனால் அது என்ன சவன்றால், அது அவை் 

ஜீவிக்க கவண்டிய சூழ்நிளல” என்கறன். ஆனால் அது பால்விளன 

யாயிருந்தது. அப்படியானால் கதவன் அவளை சுகப்படுத்துவாரா? 

என்று என்னிடம் ககடக்ும்படியாக அவை் சமாழிசபயரப்்பாைரிடம் 

ககடக் விரும்பினாை்.  

நான், “ஆம். நீ விசுவாசித்தால்” என்கறன். எனகவ அவளுக்காக நான் 

சஜபித்கதன். அடுத்ததாக வந்தது ஒரு - ஓ, கண் அழுத்த (glaucoma) 
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கநாயுை்ைவர,் இந்தியரக்ைின் மத்தியில் அது மிகவும் பரீட்சியமான 

கநாய்.  

16. அடுத்ததாக ஒரு சிறு சபண்பிை்ளை வந்தாை், அவளுக்கு காதும் 

ககடக்ாது வாயும் கபச முடியாது. நான், “இப்கபாது, இந்த சிறு சபண் 

பிை்ளைக்கு காதும் ககடக்ாது வாயும் கபச முடியாது. சகாஞ்ச 

காலத்துக்கு முன்பு இவளுக்கு காய்சச்ல் இருந்தது, அது இவளை காது 

ககடக்ாதவாறும் வாய் கபசாதவாறும் சசய்துவிட்டது” என்கறன்.  

அந்த குழந்ளதயின் தாயார,் “அது உண்ளம. அது முற்றிலும் உண்ளம” 

என்றாை்.  

நான், “கதவன் இந்த குழந்ளதளய சுகப்படுத்துவார ் என்பளத நீங்கை் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ைா?” என்று ககட்கடன்.  

“ஆம்,” அவை் அளத விசுவாசித்தாை்.  

எனகவ நான் கரத்த்ரிடம் அளத: அந்த குழந்ளதளய சுகப்படுத்துவீரா 

என்று ககட்கடன். நான் சஜபித்தவுடன், நான் இப்படியாக [சககாதரன் 

பிரன்ஹாம் தன்னுளடய ளககளை தட்டிக்காண்பிக்கிறார]் சசய்கதன். 

அவை், அந்த சிறு சபண் என்ளன திரும்பி பாரத்்தாை். நான், “உன்னால் 

நான் சசால்வளத ககடக் முடிகிறதா முடிகிறதா?” என்று ககட்கடன்.  

சமாழிசபயரப்்பாைர ் அவளுடன் கபச ஆரம்பித்தார,் அவைால் - 

அவைால் ககடக்வும் முடிந்தது, கபசவும் முடிந்தது. அவை் அப்படியாக 

ஏகதாசவான்ளற முணு முணுக்க ஆரம்பித்தாை். நான், “ஓ, இன்னும் 

சிறிது கநரத்தில் இவை் நன்றாககவ கபசுவாை்” என்கறன்.  

அவை், “ம்ம்ம்ம். இவை் இப்கபாகத நன்றாக கபசுகிறாை்” என்றாை். 

எனகவ அவை்...  

17. வரிளசயில் அடுத்ததாக குறுக்கு கண்களுடன் (cross-eyed கண்கைில் 

உை்ை இரண்டு கருவிழிகளும் ஒன்று ஒருப்பக்கமாகவும் இன்சனான்று 

கவறு பக்கமாகவும் இருக்கும்] ஒரு சிறு ளபயன் வந்தான். அவனுக்கு 

குறுக்கு கண்கை் இருந்தளத எல்லாராலும் பாரக்்க முடியும். இதுவளர 

குறுக்கு கண்களை சகாண்ட பிை்ளைகளை கதவன் சுகமாக்காமல் 

விடட்ுவிட்டளத நான் ஒரு கபாதுகம கண்டதில்ளல. ஒருகபாதுகம. 

எனகவ அதற்கு காரணம் என்னசவன்று நான் நிளனக்கிகறன் 

என்றால்: அதுகபான்றளத பாரத்்த மிகவும் பயங்கரமான ஒரு 

அனுபவம் எனக்கிருந்தது. என்னுளடய சிறு கேகரான், பல, பல 

வருடங்களுக்கு முன்பு என்னுளடய சிறு குழந்ளத மருத்துவமளனயில் 
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20. இப்கபாது, அதுதான் விசுவாசத்தின் எைிளமயாக இருக்கிறது. 

ஆனால் இந்த காலங்கைில் இஸ்ரகவகலா கதவளன விடட்ு 

பின்வாங்கியிருந்தாரக்ை், கமலும் விசுவாசத்ளத கதடி கண்டுபிடிப்பது 

என்பது மிக அரிதாக (scarce) இருந்தது. எனகவ அங்கக கயாசபாத ்

என்கிற ஒரு மனிதன் இருந்தான், அவன் ஒரு நீதிமான், யூதாவின் 

இராஜா. அவன் சசன்றிருந்தான், கமலும் ஆகாப் இராஜா, அவன் 

எவ்வைவு கமாசமானவனாக இருந்தான் என்பது உங்களுக்கு சதரியும்... 

கமலும் தீரக்்கதரிசியாகிய எலியா, அவளன பற்றி - அவளன பற்றியும், 

கயசகபல் மூலமாக அவன் எடுத்துக்சகாண்ட அந்த கதாட்டத்ளத 

பற்றியும் தீரக்்கதரிசனம் உளரத்திருந்தான். நாகபாத்ளத சகான்று, 

இந்த திராடச்த்கதாட்டத்ளத எடுத்துசகாண்டான். “நாய்கை் 

உன்னுளடய இரத்தத்ளத நக்கும்” என்று எலிசா கூறியிருந்தான். 

அவனுளடய சசாந்த இரத்தத்ளத நாய்கை் நக்கும் என்று கதவனால் 

அனுப்பப்பட்ட ஒரு தீரக்்கதரிசி, அவனிடம் கூறியிருந்தான், ஏசனனில் 

அவன் இந்த நீதிமானுக்கு எப்படியாய் சசய்து, ஏமாற்றி அவனுளடய 

திராடச்த்கதாட்டதள்த எடுத்துக் சகாண்டான்.  

அதன்பின், அவனுளடய குமாரனாகிய கயாராம் வந்து, தன்னுளடய 

தகப்பனுளடய இடத்ளத எடுத்துக் சகாண்டான், அவன் ஒரு 

துன்மாரக்்கனாயிருந்தான், எகிப்தின் சிறு இைவரசியாகிய 

அவனுளடய தாயாகிய கயசகபலின் விக்கிரகங்களை இன்னுமாக 

சதாழுது சகாண்டிருந்தான். அவரக்ை் தங்களுளடய இனத்தாளர 

விடட்ுவிடட்ு சவைிகய திருமணம் சசய்தாரக்ை், அதுதான் அந்த 

பிரசச்ளனக்கான காரணம். உன்னுளடய வீட்டிலும் அது அகத 

பிரசச்ளனளயதான் சகாண்டுவரும். அவிசுவாசிகைிலிருந்து விவாகம் 

சசய்து, பின்பு என்ன நடக்கிறது என்பளத கவனித்துப்பார.் சரியாக 

அப்கபாகத அந்த இடத்திகலகய உன்னுளடய சஜயத்ளத நீ 

இழந்துவிடுகிறாய்.  

21. கவனியுங்கை். அப்கபாது, அவரக்ை் புறப்பட்டகபாது, ஒரு 

அவிசுவாசியாகிய அவளன கபான்ற ஒரு நபருடன் கூட்டணி ளவத்துக் 

சகாண்டதால், கயாசபாத் என்கன ஒரு தவளற சசய்துவிட்டான். நாம் 

ரே்யாகவாடு கூட்டணி ளவத்து, நம்முளடய எல்லா விமானங் 

களையும் மற்றளவகளையும் அந்த மற்றசவாரு யுத்தம் நடக்ளகயில் 

அவரக் ளுக்கு அனுப்பிளவத்த கபாது நாம் என்ன பிரசச்ளனக் 

குை்ைாகனாகமா, அவனும் அகத பிரசச்ளனக்குை்ைானான். இப்கபாது, 

அவரக்ை் அளவகளை திரும்பவும் நம் பக்கம் பறக்க ளவத்து, 

அளவகளை நம் மீது சுடப்கபாகிறாரக்ை். பாருங்கை்? “இரண்டுகபர ்

ஒருமனப்பட்டிருந்தாசலாழிய எப்படி ஒருமித்து நடந்து கபாவாரக்ை்?". 
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அளத அவரக்ை் அப்படிகய தூக்குபடுக்ளகயாக பயன்படுத்தினாரக்ை். 

நான், “உன்னால் ஆங்கிலத்தில் கபச முடியுமா?” என்று ககட்கடன்.  

அவன், “சகாஞ்சமாக” என்றான். [சககாதரன் பிரன்ஹாம் அவன் 

உசச்ரிப்பது கபான்கற உசச்ரித்து காண்பிக்கிறார]்  

நான், “உனக்கு நிகமானியா வந்துவிடும் என்று உனக்கு பயமாக 

இல்ளலயா?” என்கற ககட்கடன்.  

"இல்ளல. இகயசு கிறிஸ்து என்ளன பாரத்்துக் சகாை்வார.் என் 

அப்பாளவ நான் அளழத்து வந்திருக்கிகறன் என்றான்.”  

“ஓ, அவ்வைவுதான்” என்கறன். நான், “உன் அப்பாளவ சுகப்படுத்தும் 

படி நான் இகயசுவிடம் ககட்டால், அவளர சுகப்படுத்துவார ்என்பளத நீ 

விசுவாசிக்கிறாயா?” என்று ககட்கடன்.  

“ஆம், அதனால்தான் நான் அவளர அளழத்து வந்கதன் என்றான்.”  

நான், “அவளர முன்கன அளழத்து வா” என்கறன். அவன் நகரந்்து 

சசன்றகபாது, நான் என்னுளடய ளககளை அந்த வயதான மனிதனின் 

மீது ளவத்கதன்; நான், “அன்பான கதவகன, இங்கக மிகவும் முதிரந்்த 

ஒரு வயதான தகப்பன், பரிதாபமாக, முடமாக, முடக்கு வாதத்தால் 

அப்படியாக நடுங்கிக்சகாண்டிருக்கிறார”் என்கறன்,  

“இவர ்மீது இரக்கமாயிரும், கதவகன, இவளரசுகமாக்கும், இகயசுவின் 

நாமத்தால் சஜபிக்கிகறன்” என்று கூறிகனன். நான், "இப்கபாது, 

இவளர அளழத்துசசல். நீ விசுவாசிக்கிறபடிகய, அது நடக்கும்” 

என்கறன். நான் கவசறாருவளர அளழத்கதன், அடுதத் நபர ் வந்தார.் 

நான் மிகமிக கசாரவ்ாயிருந்ததால் என்னால் அங்கு நிற்ககவ 

முடியவில்ளல. கத்திகூசச்லிடட்ு சசன்று சகாண்டிருந்த ... யாகரா 

ஒருவரின் சத்தத்ளத நான் ககட்கடன். பாரத்்தகபாது, அந்த வயதான 

மனிதன் தன்னுளடய சசாந்த கதாைின் மீது அந்த பலளகளய 

ளவத்துக்சகாண்டு, சசன்று சகாண்டிருந்தார,் அப்படியாக ளககளை 

எல்லாரிடமும் அளசத்துக் சகாண்டு, அப்படிகய நடந்து சசன்று 

சகாண்டிருந்தார.் அவ்வைவு எைிளமயாக. ஆனால் நீங்ககைா அளத 

முழுவதும் ஆராய்ந்து புரிந்துசகாை்ைவும், அது எப்படி நடக்கிறது 

என்பளத புரிந்துசகாை்ைவும் முயற்சிக்கிறீரக்ை், நீங்கை் அளத தவற 

விடுவதற்கு அதுதான் காரணம். அது உண்ளம. அவரக்ை் எைிளமயாக 

விசுவாசித்தாரக்ை்.  
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மரித்துக்சகாண்டிருக்ளகயில், சிறு குழந்ளத மிகவும் கடினமான 

கவதளனளய அனுபவித்தாை், நான் அவைிடம் சசன்றகபாது, 

அவளுளடய சிறு நீல நிற கண்கை் குறுக்காகி விட்டது, எனகவ ஒரு 

குறுக்கு கண்களை சகாண்ட பிை்ளைளய பாரக்்கும்கபாது அது 

என்ளன சகான்றுவிடுகிறது. அளத பற்றி நான் நிளனத்து 

பாரக்்கிகறன்.  

சில கநரங்கைில் நீங்கை் புே்பத்திலிருந்து நறுமணத்ளத சவைிகய 

சகாண்டுவர அளத நசுக்கி கசக்க கவண்டும் என்பளத நீங்கை் 

அறிவீரக்ை், இல்ளலயா? அங்கக, அந்த சிறு ளபயன் என்ளன கநாக்கி 

பாரத்்தான், அவனுளடய சிறு கரடுமுரடான, குதிளர முடி கபான்ற முடி 

கீகழ சதாங்கிக்சகாண்டிருந்தது. சிறு சிவந்த முகத்துடன், அவன் 

என்ளன கநாக்கி பாரத்்தான். அந்த சிறு ளபயளன நான் 

தூக்கிக்சகாண்கடன். "இப்கபாது, இந்த இந்தியரக்ளுக்கு முன்பாக 

கதவன் அளத சசய்தாசரன்றால், அது சாதகமாக இருக்கும்” என்று 

நான் நிளனத்கதன். நான் அந்த சிறு ளபயளன என் மீதாக 

ளவத்துக்சகாண்டு, “அன்பான கதவகன, தயவு சசய்து இரக்கமாயிரும். 

உம்முளடய கநசகுமாரளன பற்றி இவரக்ைிடம் நான் கூறும்படியாக, 

இந்த சிறு ளபயளன நீர ் சுகமாக்கி, இந்த ஜனங்களுக்கு முன்பாக 

ஆதரவு தர கவண்டுசமன்று நான் உம்மிடம் சஜபிக்கிகறன்” என்று 

கூறிகனன். 'நிசச்யமாக, சமாழி சபயரப்்பாைர ் அளத சமாழி 

சபயரக்்கவில்ளல.  

அவரக்ை் அங்கக நின்று கவனித்துக்சகாண்டிருந்தாரக்ை். கதவன் 

அந்த சிறு குழந்ளதளய சுகமாக்கிவிட்டார ்என்பளத நான் அறிகவன். 

நான் கூறிகனன்... இப்கபாது, அவளன என் கதாளை விடட்ு 

இறக்குவதற்கு முன்பு, நான், "இப்கபாது, அவரக்ை் எல்லாளரயும் இந்த 

பக்கமாக பாரக்்க சசால்லுங்கை்” என்கறன். அவரக்ை் அந்த பக்கமாக 

பாரத்்தாரக்ை். “இப்கபாது, இந்த சிறு குறுக்கு கண்களை சகாண்ட 

ளபயளன கதவன் சுகமாக்கினால், நீங்கை் விசுவாசிப்பீரக்ைா?” என்று 

நான் ககட்கடன். அவரக்ை் ஒருவளர ஒருவர ் பாரத்்துக் சகாண்டி 

ருந்தாரக்ை், உங்களுக்கு சதரியும், அவரக்ை் ஒரு வாரத்்ளதக்கூட 

சசால்ல வில்ளல. நான் அப்படியாக அவனுளடய சிறு முகத்ளத 

திருப்பிகனன், இங்கக இருப்பவரக்ைின் கண்கை் சாதாரணமாக 

இருப்பது கபால அவனுளடய கண்களும் சாதரணமாக இருந்தது. 

என்கன, நீங்கை் ஒரு சஜப வரிளசளய பற்றி கபசினால்; சில 

நிமிடங்களுக்குை் என்னிடம் ஒரு சபரிய சஜப வரிளசகய வந்துவிட்டது 

பாரப்்பதற்கு புழுதி பறக்கபறக்க, கூட்டசநரிசலாகி தை்ளுமுை்ைாகி 
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விட்டது கபான்றிருந்தது. அவரக்ை் சவைிகய தூக்கி எறிய 

கவண்டியிருந்தது...  

சரவசரண்ட ்ஜாக் மூளர எத்தளன கபருக்கு சதரியும்? மா... உங்கைில் 

சிலருக்கு சதரியும் என்று நான் நிளனக்கிகறன், கமலும் காரட்ன் 

லின்ட்கசவும் மற்றவரக்ளும் அங்கக இருந்தாரக்ை். எனகவ அங்கக... 

சஜப வரிளச வந்து சகாண்டிருந்தது.  

18. இந்த அடுத்த வயதான இந்திய சபண், அவளை அளமதிப்படுத்த 

அவரக்ை் மிகவும் கே்டப்பட்டாரக்ை். அவைிடம் இரண்டு துளடப்ப 

குசச்ிகை் இருந்தன அல்லது ஏகதாசவாரு விதமான கடள்டகை் 

இருந்தன, ஊன்றுககாலுக்சகன்று அவரக்ை் கந்ளத துணிகளை அதின் 

கமல் சுற்றியிருந்தாரக்ை். அவளுக்கு சுமார ் எழுபத்தி ஐந்து அல்லது 

எண்பது வயது கபான்றிருந்தது. அவளுளடய நீைமான சளடமுடி 

சதாங்கிக்சகாண்டிருந்தது, அவளுளடய முடி பதனிட்ட கதாலினால் 

(leather) பின்னப்பட்டிருந்தது. வரிளசயில் அவை்தான் அடுத்து 

வரகவண்டும். ஆனால் அவரக்ை் கமளடயின் மீது கும்பலாக கசரந்்துக் 

சகாண்டும் தை்ைிக்சகாண்டும் இருந்தாரக்ை், அவரக்ளை 

கடட்ுப்படுத்த ஒரு கூட்ட இந்தியரக்ளை அவரக்ை் கமகல நிற்க 

ளவத்திருந்தாரக்ை். எனகவ அங்கக ஒரு வாலிப இந்திய ளபயன் 

கமளட மீது எகிறி குதித்து, இங்கக குதித்து வந்துவிட்டான், அடுத்தது 

வரப்கபாவது அவன்தான். சரி, பின்னாடி கபா என்று சககாதரன் 

மூரினால் அவனிடம் சசால்ல முடியவில்ளல, நல்லது சககாதரன் மூர ்

ஒரு விதத்தில் சகாஞ்சம் குை்ைமான, தடிமனான, ஐரிே் மனிதன். இந்த 

சபண் அடுத்ததாக வரும்படி அவர ் அப்படிகய அவனுளடய 

பக்கவாடள்ட பிடித்து தூக்கி அவளன பின்னாடி ளவத்தார.் அடுத்து 

வருவது அவை்தான்.  

எனகவ, இகதா அவை் வருகிறாை். அந்த வயதான பரிதாபமான சபண், 

அவை் இந்த ஊன்றுககால்களை முன்கன ளவத்து, அவை்... கீல்வாதம், 

உங்களுக்கு சதரியும், மிகவும் கமாசமாக இருந்தது. அவளுளடய 

அருளமயான இருதயம் ஆசீரவ்திக்கப்படுவதாக, என்கறா ஓர ் நாைில் 

அவளை நான் மகிளமயில் சந்திக்கப்கபாகிகறன் என்று நான் 

நம்புகிகறன். அவை் அப்படியாக, என் பக்கத்தில் வந்தகபாது, அவை் 

என்ளன கநாக்கிப்பாரத்்தாை், அவளுளடய முகத்திலிருந்த அந்த மிக 

ஆழமான சுருக்கங்கை், ஒரு வயதான தாய். அந்த ஆழமான 

சுருக்கங்கைின் வழியாக அந்த கண்ணீரக்ை் வழிந்கதாட, அந்த 

பாளலவனத்தில் பல கடினமான நாட்கை் இருந்தன, ஒரு வயதான 

தாயார ் அகநகமாக தன்னுளடய குழந்ளதகளை பல முளற அவை் 
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தாலாட்டியிருந்திருப்பாை், கமலும் அவரக்ளுக்கு என்ன கிளடத்தகதா 

அளத சகாண்டு வாழ்ந்திருப்பாரக்ை். அவை் அப்படியாக என்ளன 

கநாக்கிப்பாரத்்தாை், அவளுளடய உதடுகை் நடுங்கின. அவை் அன்பாக 

புன்னளகத்து, தன்னுளடய கண்களை சிமிட்டினாை். ளகளய நீட்டி ஒரு 

ஊன்று ககாளல பிடித்து, இன்சனான்ளறயும் தன்னுளடய ளகயில் 

ளவத்து, என்னிடமாக சகாடுத்துவிடட்ு, நிமிரந்்து நின்று, 

சாதாரணமாக அந்த கமளட மீது முழுவதுமாக நடந்து சசன்றாை். அது 

என்ன? அவளுக்சகன்று சஜபம் ஏசறடுக்கப்படவில்ளல, சஜபம் 

ஏசறடுக்கப்பட கவண்டுசமன்று கூட ககடக்ப்படவில்ளல. அவளுளடய 

விசுவாசத்திற்காக கதவன் அவளுக்கு பலனைித்தார.் அந்த இந்திய 

கூட்டத்ளத பற்றி கபசி முடிப்பதற்கு முன்பாக இன்னும் ஒரு காரியம்.  

19. அது காளல சுமார ் மூன்று மணியாயிருந்தது. இந்தியரக்ை் 

வருவளத நான் கவனித்கதன், இந்தப்பக்கமாக அவரக்ை் 

நளனந்துகபாய் ஈரமாக இருந்தாரக்ை். நான், “என்ன ஆனது?” என்று 

ககட்கடன்.  

சமாழி சபயரப்்பாைர ் கூறினார,் "இது கபாலியானது என்று அவரக்ை் 

முதலில் நிளனத்தாரக்ை்.” ஆனால், "இப்கபாகதா, அவரக்ை் 

பாளலவனங்களுக்கு சசன்று தங்களுக்கு அன்பானவரக்ளை 

அளழத்து வருகிறாரக்ை். ஆற்ளற கடக்கும் பாதுகாப்பான இடம் (ford) 

இங்கிருந்து சுமார ் இருபது ளமல்கை் தூரத்திலிருக்கிறது. எனகவ 

அவரக்ை் ஆற்ளற கடக்கும் பாதுகாப்பான இடத்திற்கு சசல்லும் 

அைவுக்கு சபாறுளமயாக இல்ளல; எனகவ அவரக்ை் அவரக்ளை 

அளழத்துக் சகாண்டு, ஆற்ளற அப்படிகய கடந்து வந்துக் 

சகாண்டிருக்கிறாரக்ை் என்றார.்  

ஆககவ நான் பாரத்்கதன், வரிளச வந்துக்சகாண்டிருந்த கபாது அங்கக 

ஒரு மிக சபரிய ஆை் நின்றிருந்தான், பாரப்்பதற்கு நல்ல திடகாத் 

திரமான உடலளமப்பு சகாண்ட இந்தியன், அவனுளடய உதடுகை் நீல 

நிறமாக இருந்தன. அந்த பாளலவனங்கை் காளலப்சபாழுதில் 

அப்படியாக குைிரந்்து இருக்கும். அவன் அப்படிகய குைிரில் நடுங்கிக் 

சகாண்டிருந்தான். நான் பாரத்்கதன், அவனிடம் ஒரு மிகப் சபரிய 

அகலமான பலளக இருந்தது, இந்த பக்கம் குறுக்காக ஒரு ககாலுடனும், 

அந்தப்பக்கம் குறுக்காக ஒரு ககாலுடனும் இருந்தது, ஒரு வயதான 

மனிதன் தன்னுளடய ளககளை இந்த ககாலின் மீதும், கால்களை அந்த 

ககாலின் மீதும் நீட்டியவாறு படுத்திருந்தார.் இன்சனாரு மனிதனும் 

அளத தூக்கி வந்திருந்தார.் தூக்குபடுக்ளககை் (stretchers) இல்ளல, 


